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 I. Введение 
 

 

1. Настоящий доклад, подготовленный по итогам консультаций и охватываю-

щий период с января по декабрь 2025 года, представляется в соответствии с ре-

золюцией 2427 (2018) Совета Безопасности. Доклад включает анализ тенден-

ций, касающихся воздействия вооруженных конфликтов на детей, и информа-

цию о совершенных нарушениях в соответствии с просьбой Совета, содержа-

щейся в его резолюции 1612 (2005) и последующих резолюциях1. Там, где это 

возможно, информация о нарушениях приводится с указанием сторон в кон-

фликте, которым они приписываются, а в приложениях к настоящему докладу 

приводится перечень сторон, которые совершают нарушения в отношении де-

тей, а именно занимаются их вербовкой и использованием и причастны к их 

убийствам и калечению, актам изнасилования и другим формам сексуального 

насилия2 в отношении детей, нападениям на школы, больницы и пользующихся 

__________________ 

 1  См. также соответствующие доклады Генерального секретаря о детях и вооруженных 

конфликтах по конкретным странам, в частности по Буркина-Фасо (S/2025/101), Мали 

(S/2024/883), Мьянме (S/2025/81), Сомали (S/2025/735), Южному Судану (S/2025/317) и 

Йемену (S/2025/113), доклад Специального представителя Генерального секретаря по 

вопросу о детях и вооруженных конфликтах Генеральной Ассамблее (A/80/266) и доклад 

Специального представителя Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных 

конфликтах Совету по правам человека о детях и вооруженных конфликтах 

(A/HRC/61/37). 

 2  Понятие «сексуальное насилие в связи с конфликтом» означает изнасилование, обращение 

в сексуальное рабство, принуждение к проституции, принудительную беременность, 

принудительный аборт, принудительную стерилизацию, принудительный брак и любые 

другие сопоставимые по степени тяжести формы сексуального насилия в отношении 

женщин, мужчин, девочек и мальчиков, имеющие прямую или косвенную связь с 

конфликтом. 

https://docs.un.org/ru/S/RES/2427(2018)
https://docs.un.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://docs.un.org/ru/S/2025/101
https://docs.un.org/ru/S/2024/883
https://docs.un.org/ru/S/2025/81
https://docs.un.org/ru/S/2025/735
https://docs.un.org/ru/S/2025/317
https://docs.un.org/ru/S/2025/113
https://docs.un.org/ru/A/80/266
https://docs.un.org/ru/A/HRC/61/37
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защитой лиц в связи со школами и/или больницами 3, а также к похищению де-

тей. 

2. Информация, содержащаяся в настоящем докладе, была проверена Орга-

низацией Объединенных Наций на достоверность. Если представленная инфор-

мация не подтверждена, то приводится соответствующая оговорка. В перечень 

тяжких правонарушений включены инциденты, которые произошли раньше, но 

были проверены и подтверждены только в 2025  году. 

3. Эта информация не отражает всего масштаба нарушений в отношении де-

тей, но позволяет получить представление о подтвержденных Организацией 

Объединенных Наций тенденциях в плане тяжких правонарушений в отношении 

детей с учетом трудностей, связанных с доступом наблюдателей в затронутые 

этой проблемой районы и доступом жертв к специализированным услугам. Вы-

полнение мандата Совета Безопасности в области мониторинга и отчетности в 

отношении тяжких правонарушений в отношении детей затруднено ввиду по-

стоянно прилагаемых некоторыми государствами-членами усилий, направлен-

ных на подрыв независимого мониторинга прав человека, а также нападений на 

общественных и гражданских лидеров, правозащитников и лиц, отслеживаю-

щих совершаемые в отношении детей правонарушения.  

4. В соответствии с резолюцией 1612 (2005) Совета Безопасности мой Спе-

циальный представитель по вопросу о детях и вооруженных конфликтах при-

держивалась прагматического подхода, нацеленного на содействие всесторон-

ней и эффективной защите детей. Упоминание той или иной ситуации не пре-

следует цель дать какое-либо правовое определение относительно того, явля-

ются ли ситуации, которые упоминаются в настоящем докладе, вооруженными 

конфликтами по смыслу Женевских конвенций и Дополнительных протоколов к 

ним, и не предрешает правового статуса негосударственных сторон, вовлечен-

ных в эти ситуации. Соответственно, в настоящем докладе задокументированы 

ситуации, в которых явные нарушения международных норм и стандартов явля-

ются настолько серьезными, что, учитывая их воздействие на детей, не могут не 

вызывать международной озабоченности. Мой Специальный представитель до-

водит эти ситуации до сведения правительств, которые несут главную ответ-

ственность по защите детей, с тем чтобы побудить эти правительства к приня-

тию мер по исправлению положения.  

 

 

 II. Положение дел по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах 
 

 

 A. Обзор тенденций и общих закономерностей 
 

 

5. В 2025 году показатели насилия в отношении детей в условиях вооружен-

ного конфликта достигли шокирующего уровня, а число пострадавших детей 

увеличилось до беспрецедентной отметки. Организация Объединенных Наций 

подтвердила 38 558 случаев тяжких правонарушений и нарушений, от которых 

в 2025 году пострадали 24 174 ребенка (15 493 мальчика, 7990 девочек и 691 ре-

бенок, пол которого неизвестен), что является самым большим числом детей, 

пострадавших от тяжких правонарушений с момента начала действия мандата. 

__________________ 

 3  Для целей настоящего доклада выражение «пользующиеся защитой лица в связи со 

школами и/или больницами», используемое в резолюциях Совета Безопасности  1998 

(2011), 2143 (2014) и 2427 (2018), а также в заявлениях Председателя Совета Безопасности 

от 17 июня 2013 года (S/PRST/2013/8) и 31 октября 2017 года (S/PRST/2017/21), относится 

к учителям, врачам, другим работникам сферы образования, учащимся и пациентам.  

https://docs.un.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://docs.un.org/ru/S/RES/1998(2011)
https://docs.un.org/ru/S/RES/1998(2011)
https://docs.un.org/ru/S/RES/2143(2014)
https://docs.un.org/ru/S/RES/2427(2018)
https://docs.un.org/ru/S/PRST/2013/8
https://docs.un.org/ru/S/PRST/2017/21
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Продолжало расти число детей, ставших жертвами множественных тяжких пра-

вонарушений: с 3137 в 2024 году до 3176 в 2025 году. Стороны конфликта не 

выполняли свои обязательства по международному гуманитарному праву и меж-

дународному праву прав человека либо активно подрывали выполнение этих 

обязательств и продолжали совершать тяжкие правонарушения в условиях прак-

тически полной безнаказанности, что повлекло за собой чрезмерно тяжелые гу-

манитарные последствия для гражданских лиц и гражданских объектов, в несо-

размерной степени затронув детей, а также объекты и услуги, от которых зави-

сит их жизнь. Ответственность за большинство этих тяжких правонарушений 

несли правительственные силы, выступавшие главными виновниками убийства 

и калечения детей, нападений на школы и больницы, а также отказа в гумани-

тарном доступе4. 

6. Военные действия все чаще разворачивались в густонаселенных районах, 

где дети в условиях активизации наземных операций, массового разрушения 

гражданских объектов и инфраструктуры и продолжительных боев подверга-

лись серьезным рискам. Детей напрямую эксплуатировали в ходе военных опе-

раций, в том числе путем похищения и вербовки и использования. Уязвимость 

детей еще больше усугубилась вследствие расширения масштабов боевых дей-

ствий в городах, трансграничных последствий, отсутствия климатической без-

опасности и сохраняющейся нестабильности в регионе.  

7. К наиболее многочисленным подтвержденным правонарушениям отно-

сятся убийство (6266) и калечение (7958), от которых пострадали 14  224 ре-

бенка, отказ в гуманитарном доступе (8322), вербовка и использование детей 

(6607) и похищение детей (5129). На основании фактической или предполагае-

мой связи с вооруженными группами, в том числе с группами, которые в насто-

ящее время находятся под санкциями Совета Безопасности, или по соображе-

ниям национальной безопасности были задержаны 1667 детей, которые 

по-прежнему лишены своих прав. Наибольшее число тяжких правонарушений 

было подтверждено в Израиле и на оккупированной палестинской территории 

(12 445), в Демократической Республике Конго (4114), Нигерии (2560), Мьянме 

(2203) и Сомали (2195).  

8. Достигли тревожно высокого уровня показатели убийства и калечения де-

тей, резко увеличившиеся соответственно на 34 и 10  процентов. Во многих стра-

нах при осуществлении военных стратегий игнорировались принципы избира-

тельности и соразмерности, особые гарантии защиты детей и обязательство при-

нимать все возможные меры предосторожности, из-за чего дети подвергались 

предсказуемой и предотвратимой опасности. В результате авиационных ударов, 

артиллерийских обстрелов и все более широкого применения начиненных 

взрывчатым веществом беспилотных летательных аппаратов наносился ущерб 

жилым кварталам, лагерям для перемещенных лиц, школам, больницам и дру-

гим местам, где дети должны были находиться под защитой. Дети страдали при 

попытке спастись от боевых действий, в поисках еды, воды и медицинской по-

мощи, а также при передвижении по территориям, в значительной степени за-

грязненным взрывоопасными пережитками войны, часто получая травмы, при-

водящие к инвалидности на всю оставшуюся жизнь. Ввиду необходимости по-

кинуть свои дома и вследствие разрушения водопроводных сетей, медицинских 

учреждений, энергетических систем и линий связи семьи были вынуждены 
__________________ 

 4  Информация, касающаяся отказа в гуманитарном доступе к детям, представляется во 

исполнение резолюции 1612 (2005) Совета Безопасности и последующих резолюций и в 

соответствии с руководящими принципами механизма наблюдения и отчетности в 

отношении детей и вооруженных конфликтов. Представленная в настоящем докладе 

информация может не давать исчерпывающего представления о ситуации с обеспечением 

гуманитарного доступа в соответствующих странах.  

https://docs.un.org/ru/S/RES/1612(2005)
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прибегать к рискованным стратегиям преодоления трудностей, из-за чего дети 

нередко оказывались в еще более опасных условиях. Эти закономерности сви-

детельствуют о том, что стороны принимают политические решения о ведении 

боевых действий таким образом, при котором неизменно и предсказуемо совер-

шаются тяжкие правонарушения в отношении детей.  

 

 

 B. Проблемы и перспективы на будущее  
 

 

9. Стремительное развитие технологий, применяемых в ходе военных дей-

ствий, в том числе расширение использования беспилотных авиационных си-

стем и все более интенсивное внедрение искусственного интеллекта в процессы 

целенаведения, создает дополнительные трудности для обеспечения эффектив-

ного соблюдения особых гарантий защиты детей и оборачивается резким увели-

чением масштабов причиняемого им вреда. Эти средства позволяют увеличить 

скорость, дальность и частотность нанесения ударов по густонаселенным райо-

нам. В ряде стран нападения с применением беспилотных летательных аппара-

тов и дистанционно управляемых устройств осуществлялись при ограниченном 

надзоре со стороны человека. Опасения по поводу ослабления контроля со сто-

роны человека и вероятности возникновения ошибок, связанных с неполнотой 

или недостоверностью данных в условиях нестабильных конфликтных ситуа-

ций, еще больше усилились на фоне сообщений том, что при выборе целей ис-

пользуется искусственный интеллект. Разработка и использование новых техно-

логий должны осуществляться в полном соответствии с нормами международ-

ного гуманитарного права и международного права прав человека при обеспе-

чении того, чтобы технический прогресс не повлек за собой ущемление прав 

детей и усугубление проблемы систематического совершения тяжких правона-

рушений в отношении детей. Эти тенденции указывают на острую необходи-

мость усиления гарантий и повышения уровня транспарентности и подотчетно-

сти. 

10. В 2025 году защиту или поддержку в вопросах реинтеграции получили 

13 112 детей, ранее связанных с вооруженными силами или группами. Вместе с 

тем ввиду глобального сокращения объема средств, выделяемых на финансиро-

вание мер по защите детей, и свертывания операций Организации Объединен-

ных Наций в пользу мира на части территории Демократической Республики 

Конго, в Мали и Судане возможности Организации Объединенных Наций по 

проверке тяжких правонарушений и принятию соответствующих мер реагиро-

вания, проведению профилактических мероприятий и реализации программ ре-

агирования и реинтеграции были значительно ограничены, что обернулось ка-

тастрофическими последствиями для детей.  

 

 

 III. Информация о тяжких правонарушениях 
 

 

 A. Ситуации, включенные в повестку дня Совета Безопасности  
 

 

  Афганистан  
 

11. Организация Объединенных Наций подтвердила 1070 случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении 600 детей (488 мальчиков, 101 девочка и 11 детей, 

пол которых неизвестен).  

12. Были подтверждены вербовка 204 мальчиков движением «Талибан» и их 

использование в боевых действиях (62) и для выполнения вспомогательных 

функций (142).  
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13. Ответственность за убийство (100) и калечение (290) 390 детей (284 маль-

чика, 95 девочек и 11 детей, пол которых неизвестен) приписывается неустанов-

ленным субъектам (284), вооруженным силам Пакистана, осуществлявшим 

трансграничные обстрелы и наносившим авиационные удары (103), и движению 

«Талибан» (3). Основной причиной жертв среди детей по-прежнему было сра-

батывание взрывоопасных боеприпасов, включая взрывоопасные пережитки 

войны, мины и самодельные взрывные устройства5 (271), за которым следуют 

авиационные удары и трансграничные обстрелы (103).  

14. Сексуальное насилие в отношении 6 девочек в форме принудительного 

брака (4), попытки изнасилования (1) и изнасилования (1) приписывается дви-

жению «Талибан». 

15. Примерно 128 нападений на школы (55) и больницы (73) приписываются 

движению «Талибан» (125) и пакистанским силам безопасности (3).  

16. Использование в военных целях  1 школы и 1 больницы приписывается 

движению «Талибан». Были освобождены 18 ранее использовавшихся школ. 

Продолжали использоваться в общей сложности 15 школ и 1 больница, причем 

14 из них — с предыдущих периодов. 

17. Движением «Талибан» были похищены две девочки.  

18. Было подтверждено примерно 340 случаев отказа в гуманитарном доступе, 

включая случаи вмешательства в гуманитарную деятельность (228), со стороны 

движения «Талибан».  

 

  Достижения и проблемы  
 

19. Я обеспокоен тяжкими правонарушениями в отношении детей в Афгани-

стане и настоятельно призываю все стороны, в особенности движение «Тали-

бан», незамедлительно принять все необходимые меры для обеспечения более 

эффективной защиты и соблюдения прав детей и привлечения виновных в со-

вершении правонарушений к ответственности.  

20. Я принимаю к сведению взаимодействие между движением «Талибан» и 

Организацией Объединенных Наций, благодаря чему были освобождены и 

начали получать помощь в рамках программ реинтеграции Организации Объ-

единенных Наций 185 мальчиков. Я отмечаю встречи между «Талибаном» и 

моим Специальным представителем, состоявшиеся в Дохе в декабре 2025  года. 

Я настоятельно призываю движение «Талибан» принять в сотрудничестве с Ор-

ганизацией Объединенных Наций меры по прекращению и предотвращению 

тяжких правонарушений в отношении детей, в том числе немедленно освобо-

дить детей из своих рядов. Я призываю движение «Талибан» принять определе-

ние, согласно которому ребенком является каждое человеческое существо до до-

стижения 18-летнего возраста, разработать руководящие принципы определения 

возраста в соответствии с международными стандартами и создать группы по 

защите детей при центрах вербовки.  

21. Я призываю движение «Талибан» и все стороны обеспечивать безопасный, 

своевременный и беспрепятственный гуманитарный доступ и содействовать 

предоставлению такого доступа. Я настоятельно призываю движение «Талибан» 

упразднить законы и политику, препятствующие полноценному осуществлению 

девочками своих прав, а также отменить свое решение о введении существен-

ных ограничений на работу афганских женщин в международных и националь-

ных неправительственных организациях и в Организации Объединенных 

__________________ 

 5  Далее по тексту доклада именуемые «взрывоопасные боеприпасы».  
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Наций, негативно сказывающееся на оказании детям, в особенности девочкам, 

жизненно необходимой помощи. 

22. Я настоятельно призываю движение «Талибан» прекратить и предотвра-

щать нападения на школы и больницы и освободить все объекты такого рода, до 

сих пор используемые в военных целях.  

23. Я настоятельно призываю движение «Талибан» отменить решение при-

остановить получение девочками образования.  

 

  Центральноафриканская Республика  
 

24. Организация Объединенных Наций подтвердила 587 случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении 389 детей (241 мальчик и 148 девочек).  

25. Около 234 детей (189 мальчиков и 45 девочек) были завербованы и исполь-

зовались вооруженными группами (220) — Коалицией патриотов за перемены 

(КПП) (106) (группировка «Возвращение, восстановление в правах и реабили-

тация» (ВВПР) (67), Народный фронт за возрождение Центральной Африки 

(НФВЦА) (37), коалиция «антибалака» (1) и Союз за мир в Центральноафрикан-

ской Республике (СМЦА) (1)); «Коалицией патриотов за перемены  — основа» 

(КПП-О)/СМЦА (106); возглавляемой Кони группой «Армия сопротивления 

Бога» (ЛРА-Кони) (8); и правительственными и проправительственными си-

лами (16) (силы национальной обороны (1) и другие структуры безопасности 

(15)) и неустановленными лицами (1). Около 65 детей выполняли боевые задачи.  

26. За предполагаемую связь с вооруженными группами были задержаны три 

мальчика. Все они были освобождены после проведенной Организацией Объ-

единенных Наций информационно-разъяснительной работы.  

27. Ответственность за убийство (29) и калечение (28) 57 детей (46 мальчиков 

и 11 девочек) приписывается правительственным и проправительственным си-

лам (18) (группа «Вагнер ти азанде»/«Азанде ани кпи гбе» (8), силы националь-

ной обороны (4), силы внутренней безопасности (3) и другие структуры без-

опасности (3)); неустановленным субъектам (15); КПП (7) (ВВПР (5) и 

НФВЦА (2)); группе «Азанде ани кпи гбе» (8); суданским Силам быстрого реа-

гирования (4); и КПП-О/СМЦА (5). К жертвам приводило в основном примене-

ние огнестрельного оружия (34). 

28. Сексуальное насилие в отношении 114 девочек приписывается КПП (44) 

(ВВПР (37), НФВЦА (6) и неустановленные группы в составе КПП (1)); прави-

тельственным и проправительственным силам (38) (силы национальной обо-

роны (30), силы внутренней безопасности (7) и группа «Вагнер ти 

азанде»/«Азанде ани кпи гбе» (1)); КПП-О (14) (СМЦА (13) и коалиция «анти-

балака» (1)); суданским Силам быстрого реагирования (5); неустановленным 

субъектам (7); ЛРА-Кони (4); и группе «Азанде ани кпи гбе» (2). Были аресто-

ваны служащие сил национальной обороны (4) и сил внутренней безопасно-

сти (1). Большинство девочек подверглись изнасилованию при выполнении обя-

занностей по дому (55) и в период их нахождения в рядах вооруженных 

групп (25). 

29. Двенадцать нападений на больницы (7) и школы (5) приписываются прави-

тельственным и проправительственным силам (7) (силы национальной обо-

роны/другие структуры безопасности (3), силы национальной обороны (2) и 

другие структуры безопасности (2)); КПП/ВВПР (2); КПП-О/СМЦА (1); группе 

«Азанде ани кпи гбе» (1) и неустановленным субъектам (1). Нападения сопро-

вождались разрушениями (6) и разграблением (6).  
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30. Пять школ использовались КПП-О/СМЦА (3) и силами национальной обо-

роны (2). Все школы были освобождены после проведенной Организацией Объ-

единенных Наций информационно-разъяснительной работы.  

31. Похищение 133 детей (76 мальчиков и 57 девочек) приписывается КПП-

О/СМЦА (53); КПП (52) (ВВПР (37) и НФВЦА (15)); правительственным и про-

правительственным силам (9) (силы национальной обороны (6) и группа «Ваг-

нер ти азанде»/«Азанде ани кпи гбе» (3)); суданским Силам быстрого реагиро-

вания (9); неустановленным субъектам (6); ЛРА-Кони (2) и группе «Азанде ани 

кпи гбе» (2). Детей похищали в целях вербовки и использования и/или сексуаль-

ного насилия (108). В общей сложности 132 ребенка сбежали или были осво-

бождены. 

32. Около 34 случаев отказа в гуманитарном доступе приписываются неуста-

новленным субъектам (14); КПП-О (6) (СМЦА (4), коалиция «антибалака» (1) и 

Патриотическое движение за Центральную Африку (ПДЦА) (1)); группе 

«Азанде ани кпи гбе» (5); КПП (4) (ВВПР (2) и неустановленная группа в со-

ставе КПП (2)); силам национальной обороны (3); и суданским Силам быстрого 

реагирования (2). Большинство инцидентов были связаны с грабежами (30) и 

нападениями (2) на гуманитарный персонал.  

 

  Достижения и проблемы  
 

33. Я с удовлетворением отмечаю освобождение 155 детей СМЦА, ВВПР и 

НФВЦА. Я настоятельно призываю НФВЦА, СМЦА и ПДЦА выполнить свои 

соответствующие планы действий и отпустить детей из своих рядов.  

34. Меня обнадеживает активное взаимодействие правительства и Организа-

ции Объединенных Наций в деле содействия выводу детей из состава вооружен-

ных групп. Я призываю правительство применять на практике протокол пере-

дачи детей, связанных с вооруженными силами и вооруженными группами, 

гражданским структурам, занимающимся вопросами защиты детей. Я настоя-

тельно призываю правительство назначить в рамках программы разоружения, 

демобилизации, реинтеграции и репатриации координатора для содействия вы-

воду детей из состава вооруженных групп.  

35. Я с удовлетворением отмечаю начало функционирования государственных 

центров профессиональной подготовки для обеспечения реинтеграции детей и 

призываю к расширению этой практики в качестве одной из профилактических 

мер, с тем чтобы такие центры могли посещать в том числе наиболее уязвимые 

дети. Я настоятельно призываю правительство продолжать осуществление про-

грамм реинтеграции детей.  

36. Я отмечаю, что, несмотря на сокращение числа нарушений, ситуация для 

детей по-прежнему остается сложной. Я настоятельно призываю все стороны 

обеспечивать безопасный, своевременный и беспрепятственный доступ субъек-

тов, оказывающих гуманитарную помощь, к детям и содействовать предостав-

лению такого доступа.  

37. Я обеспокоен ситуацией в префектуре Верхнее Мбому и нарушениями, со-

вершаемыми группами «Азанде ани кпи гбе» и «Вагнер ти азанде». Я призываю 

правительство заняться решением сохраняющихся проблем в юго-восточной ча-

сти страны, содействовать полному восстановлению государственной власти в 

этом районе и наладить взаимодействие с группой «Азанде ани кпи гбе» по во-

просам защиты детей при поддержке Организации Объединенных Наций.  

38. Я по-прежнему обеспокоен случаями убийства и калечения, сексуального 

насилия и похищения, которые приписываются правительственным и 



A/80/723 

S/2026/357 
 

 

8/52 26-06189 

 

проправительственным силам. Я настоятельно призываю правительственные и 

проправительственные силы прекратить использование школ в военных целях, 

назначить координаторов по защите детей в своих развернутых подразделениях 

и издать оперативные директивы о защите детей. Я призываю правительство 

обеспечить проверку лиц, набираемых в ряды правительственных сил, парал-

лельно с осуществлением программы разоружения, демобилизации, репатриа-

ции и реинтеграции.  

39. Я высоко оцениваю усилия, направленные на привлечение к ответственно-

сти за преступления, связанные с сексуальным насилием. Я настоятельно при-

зываю правительство положить конец практике внесудебного урегулирования 

дел об изнасиловании, которая создает благоприятные условия для безнаказан-

ности. 

 

  Колумбия 
 

40. Организация Объединенных Наций подтвердила 575 случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении 449 детей (276 мальчиков, 169 девочек и 4 ребенка, 

пол которых неизвестен), включая детей из числа коренных народов (171), детей 

африканского происхождения (29) и венесуэльских детей (27).  

41. Около 371 ребенка (228 мальчиков, 139 девочек и 4 ребенка, пол которых 

неизвестен) были завербованы и использовались группами, отколовшимися от 

движения «Революционные вооруженные силы Колумбии  — Армия народа» 

(РВСК-АН) (262), включая Центральный генеральный штаб Революционных во-

оруженных сил Колумбии — Армии народа (ЦГШ РВСК-АН) (126), Армией 

национального освобождения (АНО) (54), группой «Клан-дель-Гольфо» (также 

известной как «Гайтанистские силы самообороны Колумбии») (29), и неуста-

новленными субъектами (26). Около 57 детей были использованы в боевых дей-

ствиях и 182 ребенка были освобождены.  

42. Около 92 детей (60 мальчиков и 32 девочки) были убиты (48) и покале-

чены (44) неустановленными субъектами (35), отколовшимися от РВСК-АН 

группами (27) (включая ЦГШ РВСК-АН (13)), Колумбийскими вооруженными 

силами (24), группой «Клан-дель-Гольфо» (4) и АНО (2). К жертвам приводили 

в основном вооруженные столкновения (44) и использование взрывоопасных 

боеприпасов (24). 

43. Были подтверждены случаи сексуального насилия в отношении 28  детей 

(27 девочек и 1 мальчик), включая изнасилования (10), совершенные отколов-

шимися от РВСК-АН группами (13) (включая ЦГШ РВСК-АН (7)), АНО (11), 

группой «Клан-дель-Гольфо» (2) и неустановленными субъектами (2).  

44. Тридцать одно нападение на школы (17) и больницы (14) приписывается 

отколовшимся от РВСК-АН группам (15), неустановленным субъектам (8), 

АНО (7) и Колумбийским вооруженным силам (1).  

45. Около 26 школ использовались в военных целях АНО (10), отколовшимися 

от РВСК-АН группами (7) (включая ЦГШ РВСК-АН (4)), неустановленными 

субъектами (3), группой «Клан-дель-Гольфо» (3), Колумбийскими вооружен-

ными силами (2) и Завоевательными силами самообороны Сьерра-Невады (1). 

Все школы были освобождены.  

46. Около 38 детей (29 мальчиков и 9 девочек) были похищены АНО (23), от-

коловшимися от РВСК-АН группами (11) (включая ЦГШ РВСК-АН (7)), груп-

пой «Клан-дель-Гольфо» (3) и неустановленными субъектами (1). Примерно 

13 детей были похищены в целях вербовки и использования. Все дети были 

освобождены. 
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47. Около 15 случаев отказа в гуманитарном доступе приписываются неуста-

новленным субъектам (6), отколовшимся от РВСК-АН группам (6) и АНО (3).  

 

  Достижения и проблемы  
 

48. Я по-прежнему глубоко обеспокоен неизменно высоким числом тяжких 

правонарушений в отношении детей, в частности вербовкой и использованием 

детей, в том числе через социальные сети. Я встревожен тем, что эти нарушения 

в несоразмерно большей степени затрагивают детей из числа коренных народов 

и детей африканского происхождения, а также детей-мигрантов и детей-бежен-

цев, которые сталкиваются с дополнительными рисками из-за структурной дис-

криминации и ограниченного доступа к защите и услугам.  

49. Я обеспокоен серьезными рисками, с которыми сталкиваются дети, связан-

ные с вооруженными группировками, в том числе риском подвергнуться сексу-

альному насилию, от которого особенно страдают девочки, и рисками стать 

жертвой убийства и калечения. Я призываю вооруженные группы незамедли-

тельно прекратить вербовку и использование детей. Я призываю правительство 

воздерживаться от проведения военных операций в районах, где находятся дети.  

50. Я с удовлетворением отмечаю принятие стратегии в области предупрежде-

ния, разработанной Межведомственной комиссией по предотвращению вер-

бовки, использования и эксплуатации детей и подростков и сексуального наси-

лия в их отношении, и призываю правительство выделять средства на ее эффек-

тивное осуществление, в том числе на местном уровне. Я призываю правитель-

ство ускорить реализацию национального плана действий по выполнению Де-

кларации о безопасности в школах и положительно оцениваю принятие руково-

дящих принципов по управлению рисками в школах и обеспечению образования 

в чрезвычайных ситуациях.  

51. Я призываю правительство активизировать усилия по обезвреживанию 

взрывоопасных боеприпасов и расширить программы по информированию о 

рисках, связанных со взрывоопасными боеприпасами, и оказанию помощи жерт-

вам.  

52. Я призываю договаривающиеся стороны включить приоритетные задачи 

по защите детей в повестку дня мирных переговоров и в безотлагательном по-

рядке претворить обязательства по защите детей в конкретные меры с четко обо-

значенными сроками.  

53. Я настоятельно призываю вооруженные группы взаимодействовать с Орга-

низацией Объединенных Наций, приняв планы действий, направленные на пре-

кращение и предотвращение вербовки и использования детей. Я также настоя-

тельно призываю вооруженные группы обеспечивать безопасный, своевремен-

ный и беспрепятственный гуманитарный доступ и содействовать предоставле-

нию такого доступа. 

 

  Демократическая Республика Конго  
 

54. Организация Объединенных Наций подтвердила 4114 случая тяжких пра-

вонарушений в отношении 3263 детей (2216 мальчиков и 1047 девочек).  

55. Около1397 детей (1109 мальчиков и 288 девочек) были завербованы и ис-

пользовались Национальным движением Конго (НДК) (173), «майи-майи» (Ма-

зембе) (158), Движением 23 марта (М23) (142), группой «Кооператив за разви-

тие Конго» (КОДЕКО) (119), Альянсом демократических сил (АДС) (85), 

«ньятура» (84), «Райя мутомбоки» (79), «майи-майи» (Йира) (46), «майи-майи» 

(Ньерере) (44), «майи-майи» (Билозе Бишамбуке) (39), «майи-майи» 
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(Какобанья) (39), группами «вазалендо» (34), «майи-майи» (Зайре) (30) и 47 дру-

гими сторонами конфликта (325), включая «Твирванехо» (13), Патриотический 

фронт сопротивления Итури (ПФСИ) (11), «Ндумские силы обороны Конго» 

(возрожденные) (НОК (в)) (9), Альянс патриотов за свободное и суверенное 

Конго (АПССК) (7), Альянс конголезских сил сопротивления (2), майи-майи» 

(Симба) (1) и Вооруженные силы Демократической Республики Конго (1). Около 

421 ребенка были использованы в боевых действиях.  

56. Примерно 114 детей (107 мальчиков и 7 девочек) были задержаны Воору-

женными силами Демократической Республики Конго (108), Национальным 

разведывательным управлением (4) и Конголезской национальной полицией (2) 

за предполагаемую связь с вооруженными группами. Все дети были освобож-

дены после проведенной Организацией Объединенных Наций информационно-

разъяснительной работы.  

57. Убийство (519) и калечение (399) 918 детей (661 мальчик и 257 девочек) 

приписывается М23 (404), КОДЕКО (109), Вооруженным силам Демократиче-

ской Республики Конго (100), «ньятура» (66), неустановленным субъектам (69), 

«майи-майи» (Зайре) (19), «майи-майи» (Мазембе) (18), АДС (17), Демократи-

ческим силам освобождения Руанды  — Боевым силам абакунгузи (ДСОР-

БОСА) (15), Конголезской национальной полиции (14), группам «вазалендо» 

(13), АПССК (11), Конголезскому движению за национальное развитие (КДНР) 

(10), НОК (в) (6), Демократическим силам освобождения Руанды (ДСОР) (6) и 

24 другим вооруженным группам (41). Большинство нарушений были совер-

шены в ходе военных операций (766).  

58. Пятьсот девяносто два ребенка (3 мальчика и 589 девочек) подверглись сек-

суальному насилию со стороны Вооруженных сил Демократической Республики 

Конго (147), M23 (124), КОДЕКО (69), «ньятура» (38), «майи-майи» (Ма-

зембе) (25), «майи-майи» (Якотумба) (23), неустановленных субъектов (46), 

«майи-майи» (Билозе Бишамбуке) (12), «Райя мутомбоки» (10), АПССК (10), 

группы «Сопротивление во имя создания правового государства в Бурунди» 

(РЕД-Табара) (9), ПФСИ (8), других государственных групп (6), ДСОР (6), 

АДС (5), «Твирванехо» (5), «майи-майи» (Зайре) (4), ДСОР-БОСА (4) и 28 дру-

гих вооруженных групп (47), включая НОК (в) (1). Преступники из рядов Во-

оруженных сил Демократической Республики Конго (27), Национального разве-

дывательного управления (2) и вооруженных групп (1) были арестованы либо 

привлечены к уголовной ответственности.  

59. Сто двадцать одно нападение на школы (81) и больницы (40), в том числе 

на пользующихся защитой лиц (19), приписываются M23 (45), Вооруженным 

силам Демократической Республики Конго (25), неустановленным субъек-

там (11), «Твирванехо» (7), КОДЕКО (6), АДС (3), «Райя мутомбоки» (3) и 11 

другим сторонам (21).  

60. Около 82 школ использовались в военных целях Вооруженными силами 

Демократической Республики Конго (40), неустановленными субъектами (28), 

M23 (5), «ньятура» (2), Силами национальной обороны Бурунди (1), группами 

«вазалендо» (1), «майи-майи» (Зайре) (1) и тремя другими сторонами (4).  

61. Около 1067 детей (910 мальчиков и 157 девочек) были похищены 

М23 (570), АДС (102), «ньятура» (97), КОДЕКО (61), «майи-майи» (Ма-

зембе) (37), группами «вазалендо» (37), НОК (в) (18), «Райя мутомбоки» (15), 

неустановленными субъектами (18), ДСОР-БОСА (7), группой «Патриотические 

и интеграционистские силы Конго» (ПИСК) (6), Вооруженными силами Демо-

кратической Республики Конго (5), ПФСИ (5) и 33 другими вооруженными 
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группами (89), включая АПССК (3). Большинство детей были похищены в целях 

вербовки и использования (508).  

62. Было подтверждено около 19 случаев отказа в гуманитарном доступе, 

включая убийство одного гуманитарного работника, со стороны M23 (3), «Твир-

ванехо» (3), групп «вазалендо» (3), неустановленных субъектов (5), Вооружен-

ных сил Демократической Республики Конго (1), «Райя мутомбоки» (1) и двух 

других сторон (3).  

 

  Достижения и проблемы  
 

63. Я высоко оцениваю усилия Африканского союза, направленные на укреп-

ление мирных процессов в Демократической Республике Конго и районе Вели-

ких озер. Я настоятельно призываю все стороны незамедлительно принять меры 

по выполнению своих обязательств по Вашингтонским соглашениям о мире и 

процветании между Демократической Республикой Конго и Руандой, Дохинской 

рамочной основой для всеобъемлющего мирного соглашения и соответствую-

щим региональным соглашениям. Защита детей должна стоять на первом месте 

при принятии любых политических мер, мер в области безопасности и импле-

ментационных мер.  

64. Я по-прежнему глубоко встревожен катастрофически большим числом 

тяжких правонарушений в отношении детей. Я осуждаю наступательную опера-

цию, проведенную в 2025 году в провинциях Северное Киву и Южное Киву чле-

нами М23 при прямой поддержке и непосредственном участии Руандийских сил 

обороны, что привело к значительному увеличению числа пострадавших и по-

хищенных детей. Серьезную обеспокоенность в плане обеспечения защиты де-

тей также вызывают продолжающиеся военные операции всех сторон и увели-

чение числа нападений с применением беспилотных летательных аппаратов. 

Масштабы сексуального насилия со стороны сил обороны и безопасности и во-

оруженных групп ужасают. Я настоятельно призываю вооруженные силы и во-

оруженные группы прекратить эти тяжкие правонарушения и предотвращать их.  

65. Я с удовлетворением отмечаю достигнутые успехи в деле принятия нацио-

нальной политики в отношении детей и приверженность правительства выпол-

нению плана действий 2012 года. Я положительно оцениваю сотрудничество 

между правительством и Организацией Объединенных Наций по вопросам вы-

явления детей в процессе вербовки, определения их возраста и их вывода из 

состава сил безопасности. Я призываю правительство принять меры к предот-

вращению вербовки и использования детей его союзниками. Я далее призываю 

правительство положить конец содержанию под стражей детей, ранее связанных 

с вооруженными группами, и обеспечить наличие у таких детей доступа к услу-

гам по реинтеграции.  

66. Я с удовлетворением отмечаю привлечение к уголовной ответственности 

лиц, виновных в совершении тяжких правонарушений, включая сексуальное 

насилие и вербовку и использование детей, и призываю продолжать усилия по 

обеспечению привлечения виновных к ответственности.  

67. Я настоятельно призываю все стороны прекратить нападения на школы и 

больницы и незамедлительно освободить все школы, используемые в военных 

целях. Я высоко оцениваю усилия правительства по осуществлению Декларации 

о безопасности в школах.  

68. Я призываю правительство реализовывать Программу разоружения, демо-

билизации, восстановления общин и стабилизации, уделяя первоочередное вни-

мание детям.  
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  Гаити  
 

69. Организация Объединенных Наций подтвердила 2088 случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении 1661 ребенка (951 мальчик, 383 девочки и 327 детей, 

пол которых неизвестен).  

70. Примерно 892 ребенка (751 мальчик, 101 девочка и 40 детей, пол которых 

неизвестен) были завербованы и использовались неустановленными бандами в 

составе коалиции «Вив ансанм» (159), вооруженной бандой «Гран гриф» (129), 

вооруженной бандой «Кразе барье» (108), вооруженной бандой 

«400 мавозо» (97), вооруженной бандой «Кокорат сан рас» (74), вооруженной 

бандой «5 сегонд» (40), вооруженной бандой «Гранд-Равин» (39), другими во-

оруженными бандами и группами самообороны (245) и Гаитянской националь-

ной полицией (1). Большинство детей были использованы в боевых действиях 

(378 мальчиков) и для выполнения вспомогательных функций (281 ребенок), при 

этом девочки в несоразмерно большой степени подвергались сексуальному 

насилию.  

71. Убийство (339) и калечение (281) 620 детей (307 мальчиков, 101 девочка и 

212 детей, пол которых неизвестен) приписывается неустановленным субъектам 

(189) (включая неустановленные вооруженные банды (97) и вступившие в пере-

стрелку сотрудники Гаитянской национальной полиции и вооруженные банды 

(92)), Гаитянской национальной полиции (76), вооруженной банде «Гран гриф» 

(68), вооруженной банде «Кразе барье» (62), коалиции «Вив ансанм» (39), во-

оруженной банде «Кокорат сан рас» (32), Специальной целевой группе по во-

просам безопасности (24) и другим вооруженным бандам и группам самообо-

роны (130). К жертвам приводили в основном вооруженные столкновения (240) 

и удары с применением беспилотных летательных аппаратов (24).  

72. Сексуальное насилие в отношении 166 детей (164 девочки и 2 мальчика) 

приписывается вооруженной банде «Кокорат сан рас» (34), вооруженной банде 

«Гран гриф» (15), вооруженной банде «Аргентинцы» (8), вооруженной банде 

«400 мавозо» (8), вооруженной банде «Бруклин» (7), коалиции «Вив 

ансанм» (6), вооруженной банде «Бостон» (6), так называемому «Талибану» (6), 

вооруженной банде «Терр нуар» (6), вооруженной банде Виллаж-де-Дьё «5 се-

гонд» (5), вооруженной банде «Шен мешан» (5), Гаитянской национальной по-

лиции (5) и другим вооруженным бандам и группам самообороны (55). Речь идет 

об изнасиловании (113) и групповом и неоднократном изнасиловании (47).  

73. Девяносто девять нападений на школы (81) и больницы (18), в том числе 

случаи повреждения или разрушения объектов (63) и случаи нападения на поль-

зующихся защитой лиц (33), приписываются коалиции «Вив ансанм» (16), во-

оруженной банде «400 мавозо» (11), вооруженной банде «Гран гриф» (11), во-

оруженной банде «Кразе барье» (11), вооруженной банде «5 сегонд» (8), Специ-

альной целевой группе по вопросам безопасности (2) и другим вооруженным 

бандам и группам самообороны (40).  

74. Использование в военных целях 136 школ приписывается неустановлен-

ным субъектам (105), неустановленным вооруженным бандам (25), вооружен-

ной банде «Кокорат сан рас» (4) и вооруженной банде «Терр нуар» (2).  

75. Похищение 277 детей (112 мальчиков, 75 девочек и 90 детей, пол которых 

неизвестен) приписывается коалиции «Вив ансанм» (77), вооруженной банде 

«Гран гриф» (52), вооруженной банде «5 сегонд» (42), вооруженной банде 

«Кразе барье» (30), вооруженной банде «Гранд-Равин» (9) и другим вооружен-

ным бандам и группам самообороны (67). Детей похищали в целях вербовки и 

использования (39) и сексуального насилия (14).  
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76. В общей сложности 34 случая отказа в гуманитарном доступе приписы-

вают неустановленным вооруженным бандам (14), вооруженной банде «Гран 

гриф» (6), вооруженной банде «Кокорат сан рас» (6), вооруженной банде 

«Пьер VI» (4), вооруженной банде «5 сегонд» (1), вооруженной банде «Ти-

Бва» (1), вооруженной банде «Кразе барье» (1) и коалиции «Вив ансанм» (1). 

Инциденты были связаны с угрозами (8) и нападениями на конвои с гуманитар-

ной помощью (8).  

 

  Достижения и проблемы  
 

77. Я с удовлетворением отмечаю, что после подписания в 2024  году протокола 

о передаче переходные власти и Детский фонд Организации Объединенных 

Наций (ЮНИСЕФ) разработали программу «Предотвращение вербовки детей и 

молодых людей и их реабилитация» (“PREJEUNES”), направленную на предот-

вращение вербовки детей и оказание поддержки в реинтеграции детей, ранее 

связанных с вооруженными группировками, и что в 2025  году были реинтегри-

рованы 573 ребенка.  

78. Я положительно оцениваю назначение переходными властями координато-

ров по защите детей в Гаитянской национальной полиции и призываю к тому, 

чтобы они приступили к работе.  

79. Я вновь заявляю о готовности Организации Объединенных Наций сотруд-

ничать с Силами по пресечению бандитизма в вопросах защиты детей, в том 

числе в разработке оперативных руководящих указаний (например, в отношении 

передачи детей), гарантий в связи с содержанием под стражей и альтернативных 

мер, а также мер для сведения к минимуму потерь среди детей при осуществле-

нии операций. 

80. Я глубоко встревожен увеличением числа случаев вербовки и использова-

ния, убийства и калечения и похищения детей. Я вновь обращаюсь ко всем сто-

ронам с призывом немедленно прекратить нарушения в отношении детей и обес-

печить безопасный, своевременный и беспрепятственный гуманитарный до-

ступ.  

81. Я глубоко встревожен использованием беспилотных авиационных систем 

государственными субъектами и частными военными и охранными компаниями, 

а также увеличением числа детей, пострадавших в результате использования та-

ких систем. Я настоятельно призываю переходные власти и силы безопасности 

обеспечивать защиту детей и воздерживаться от чрезмерного применения силы 

в ходе операций по поддержанию правопорядка, проявляя максимальную сдер-

жанность и применяя смертельные средства поражения намеренно только тогда, 

когда это абсолютно необходимо для защиты жизни людей.  

 

  Израиль и Государство Палестина6 
 

82. Организация Объединенных Наций подтвердила 12  445 случаев тяжких 

правонарушений в отношении 5663 детей (3549 мальчиков и 2114 девочек); из-

раильских и других детей в Израиле (14) и палестинских детей (5649). Наруше-

ния были зафиксированы в Израиле (9) и на оккупированной палестинской тер-

ритории (12 436) (Западный берег, включая Восточный Иерусалим (5452), и сек-

тор Газа (6984)). Кроме того, Организация Объединенных Наций получила со-

общения об убийстве 4588 детей в секторе Газа и о калечении 346 детей в Изр а-

иле, и эти сообщения ожидают проверки. Ввиду серьезных проблем с доступом 

__________________ 

 6  Для целей настоящего доклада в данном разделе представлена информация о тяжких 

правонарушениях на оккупированной палестинской территории, Западном берегу, в том 

числе в Восточном Иерусалиме, и в секторе Газа, а также в Израиле.  
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и интенсивности конфликта, особенно в секторе Газа, представленная здесь ин-

формация не отражает всего масштаба правонарушений в отношении детей.  

83. Подтвержденные тяжкие правонарушения приписываются израильским 

вооруженным силам и силам безопасности (9465), израильским поселен-

цам (326), неустановленным субъектам (104), отдельным палестинцам (8), во-

оруженным силам Исламской Республики Иран (7), силам безопасности Пале-

стинской администрации (5), хуситам (называющим себя движением «Ансар 

Аллах») (5), палестинским вооруженным субъектам (4), палестинским воору-

женным группам (2) и «Бригадам Изз ад-Дина аль-Кассама» ХАМАС (1). Кроме 

того, продолжается процесс установления субъектов, ответственных за совер-

шение 2518 подтвержденных правонарушений.  

84. Организация Объединенных Наций подтвердила убийство 5 детей в Изра-

иле (3 украинских ребенка и 2 израильских ребенка) вооруженными силами Ис-

ламской Республики Иран (4) и отдельным палестинцем (1).  

85. Девять израильских мальчиков были покалечены на Западном берегу, 

включая Восточный Иерусалим, (7) и в Израиле (2) в результате действий от-

дельных палестинцев (7), израильских сил (1) и вооруженных сил Исламской 

Республики Иран (1).  

86. Два нападения на больницы в Израиле приписываются вооруженным си-

лам Исламской Республики Иран (2).  

87. Организация Объединенных Наций подтвердила факт использования 2 па-

лестинских детей (1 мальчик и 1 девочка) израильскими вооруженными силами 

и силами безопасности в качестве «живого щита» в ходе операций на Западном 

берегу (1) и в секторе Газа (1).  

88. Организация Объединенных Наций подтвердила задержание 981 палестин-

ского ребенка (973 мальчика и 8 девочек) израильскими вооруженными силами 

и силами безопасности (978) за предполагаемые нарушения режима безопасно-

сти в Восточном Иерусалиме (182) и в других местах на Западном берегу (782) 

и в секторе Газа (14); и силами безопасности Палестинской администрации (3) 

за предполагаемые связи с палестинскими вооруженными субъектами на Запад-

ном берегу. Израильские власти сообщили, что по состоянию на 31  декабря 

2025 года 180 палестинских детей содержались под административным арестом 

без предъявления обвинений или судебного разбирательства в дополнение к 

7 детям, перевезенным в Израиль из сектора Газа и содержащимся под стражей 

в статусе «лиц, участвовавших в боевых действиях без законного основания». 

Организация Объединенных Наций получила показания 66 детей, которые сооб-

щили о физическом насилии и других видах жестокого обращения со стороны 

израильских сил в условиях содержания под стражей. Один палестинский маль-

чик умер в израильской тюрьме, и по результатам патологоанатомических ис-

следований возникли опасения относительно того, что он страдал от крайней 

степени недоедания на протяжении, вероятно, длительного времени и не полу-

чал надлежащего медицинского обслуживания.  

89. Организация Объединенных Наций подтвердила гибель 57 палестинских 

детей (55 мальчиков и 2 девочки) на Западном берегу, включая Восточный Иеру-

салим, в результате действий израильских вооруженных сил и сил безопасности 

(55) (вследствие использования боевых патронов (47), нанесения авиационных 

ударов (7) и вдыхания слезоточивого газа (1)), сил безопасности Палестинской 

администрации (1) и вступивших в перестрелку сил безопасности Палестинской 

администрации и палестинских вооруженных субъектов (1). Организация Объ-

единенных Наций подтвердила убийство 2668 палестинских детей (1539 маль-

чиков и 1129 девочек) в секторе Газа израильскими вооруженными силами и 
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силами безопасности (150). В настоящее время продолжается процесс установ-

ления субъектов, ответственных за совершение 2518 подтвержденных убийств. 

Большинство инцидентов было вызвано применением израильскими вооружен-

ными силами и силами безопасности оружия взрывного действия в населенной 

местности.  

90. Был подтвержден факт калечения 2921 палестинского ребенка (1942 маль-

чика и 979 девочек) на Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, (698) 

и в секторе Газа (2223). Организация Объединенных Наций подтвердила, что 

дети были покалечены в результате действий израильских вооруженных сил и 

сил безопасности (2760), израильских поселенцев (75), хуситов (5), сил безопас-

ности Палестинской администрации (2) и неустановленных субъектов (79) (в 

результате взрыва неразорвавшихся боеприпасов (68) и перестрелок между си-

лами безопасности Палестинской администрации и палестинскими вооружен-

ными субъектами (1)). У большинства детей на Западном берегу, включая Во-

сточный Иерусалим, причинами увечий были использование боевых патронов 

(264), вдыхание слезоточивого газа (241), физическое нападение (102), исполь-

зование металлических пуль с резиновым покрытием (35) и авиационные 

удары (2). В Газе большинство детей были покалечены в результате авиацион-

ных ударов (1816), танковых обстрелов (202), использования боевых патронов 

(136) и взрыва неразорвавшихся боеприпасов (68).  

91. Организация Объединенных Наций подтвердила многочисленные случаи 

сексуального насилия в связи с конфликтом, совершенного в отношении 9 маль-

чиков и 1 девочки из сектора Газа (5) и с Западного берега (5), в том числе в 

качестве формы пыток. 

92. Восемьсот двадцать восемь нападений на школы (609) и больницы (219), в 

том числе на пользующихся защитой лиц в связи со школами (42) и/или больни-

цами (74) и на машины скорой помощи (20), на Западном берегу, включая Во-

сточный Иерусалим,(608) и в секторе Газа (220) приписываются израильским 

вооруженным силам и силам безопасности (773), израильским поселенцам (39), 

неустановленным субъектам (9), палестинским вооруженным субъектам (3), си-

лам безопасности Палестинской администрации (2) и палестинским вооруже н-

ным группам (2).  

93. Организация Объединенных Наций подтвердила 9 случаев использования 

в военных целях школ (6) и медицинских учреждений (3) израильскими воору-

женными силами и силами безопасности (4), «Бригадами Изз ад-Дина аль-Кас-

сама» ХАМАС (3) и палестинскими вооруженными субъектами (2). Школы в 

секторе Газа остаются закрытыми с 7 октября 2023 года, что затрагивает 

637 500 детей. В июне 2025 года в связи с эскалацией военного конфликта с Ис-

ламской Республикой Иран были также закрыты школы на Западном берегу и в 

Израиле. 

94. Организация Объединенных Наций подтвердила похищение одного пале-

стинского мальчика израильскими вооруженными силами и силами безопасно-

сти в секторе Газа.  

95. Было подтверждено в общей сложности 5946 случаев отказа в гуманитар-

ном доступе со стороны израильских вооруженных сил и сил безопасности 

(5716); израильских поселенцев (212); «Бригад Изз ад-Дина аль-Кассама» 

ХАМАС (1), палестинских вооруженных субъектов (1) и неустановленных субъ-

ектов (16) на Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, (4080) и в сек-

торе Газа (1866). Организация Объединенных Наций подтвердила, что при 

3157 запланированных миссиях имело место 1684 случая отказа со стороны из-

раильских властей в гуманитарном доступе в секторе Газа, связанных с отказом 
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в координации гуманитарных миссий (1086) или созданием препятствий для до-

ступа (598). Кроме того, были подтверждены нападения на гуманитарный пер-

сонал, гуманитарные объекты и лиц, пытающихся получить помощь (184), а 

также нападения на объекты инфраструктуры водоснабжения и санитарии (316). 

С 7 октября 2023 года в ходе израильских военных операций в секторе Газа были 

убиты 579 гуманитарных работников, в том числе не менее 388  сотрудников Ор-

ганизации Объединенных Наций, из них 184 гуманитарных работника и 109  со-

трудников Организации Объединенных Наций  — в 2025 году. В течение 11 

недель с марта по май Израиль препятствовал доставке в сектор Газа гумани-

тарной помощи и коммерческих грузов, а в течение всего 2025  года сохранялись 

жесткие ограничения, повлекшие за собой острое отсутствие продовольствен-

ной безопасности практически для всего населения: в августе 2025  года в Газе 

было зарегистрировано 113 случаев смерти детей от недоедания и объявлен го-

лод, а также зафиксированы случаи смерти от переохлаждения и предот врати-

мых заболеваний. На Западном берегу действия израильских вооруженных сил 

и сил безопасности приводили к задержкам в оказании или препятствовали ока-

занию медицинской помощи тяжелораненым детям (11). Кроме того, 3750 заяв-

лений на получение разрешения израильских властей на выезд детей с Запад-

ного берега (2088 заявлений в отношении мальчиков и 1662 заявления в отно-

шении девочек) для получения специализированной медицинской помощи было 

отклонено, в то время как 9635 заявлений было одобрено.  

 

  Достижения и проблемы  
 

96. Я потрясен масштабами тяжких правонарушений в отношении детей на ок-

купированной палестинской территории и в Израиле, в частности широким при-

менением оружия взрывного действия в населенной местности. Я потрясен тем, 

что в секторе Газа по-прежнему совершаются тяжкие правонарушения, и глу-

боко встревожен эскалацией насилия на Западном берегу, включая Восточный 

Иерусалим. Я с удовлетворением отмечаю прекращение огня в секторе Газа и 

освобождение всех удерживаемых в Газе израильских заложников.  Я призываю 

к выполнению Комплексного плана по прекращению конфликта в секторе Газа 

в соответствии с резолюциями Совета Безопасности и нормами международного 

права. 

97. Я глубоко встревожен ошеломляющим ростом числа тяжких правонаруше-

ний в отношении детей, совершаемых израильскими вооруженными силами и 

силами безопасности, в частности большим числом случаев убийства и калече-

ния детей, нападениями на школы и больницы, в том числе на машины скорой 

помощи и пользующихся защитой лиц в связи со школами и/или больницами, и 

отказом в гуманитарном доступе и нападениями на гуманитарный персонал. Я 

вновь настоятельно призываю Израиль уважать нормы международного гумани-

тарного права и международного права прав человека, включая выполнение обя-

зательств по соблюдению особых гарантий защиты детей, защищать школы и 

больницы и воздерживаться от их использования в военных целях, и придержи-

ваться принципов избирательности, соразмерности и предосторожности при 

нанесении ударов, а также воздерживаться от применения оружия взрывного 

действия в населенной местности. Я настоятельно призываю Израиль доби-

ваться привлечения к ответственности лиц, виновных в совершении тяжких пра-

вонарушений в отношении детей.  

98. Я глубоко встревожен ошеломляющим ростом числа нападений со стороны 

израильских поселенцев, в ходе которых совершаются тяжкие правонарушения 

в отношении палестинских детей и которые происходят в том числе в непосред-

ственной близости от израильских сил безопасности и часто при их поддержке, 

а также тем, что виновных в этих нарушениях по-прежнему не привлекают к 
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ответственности. Я вновь выражаю серьезную озабоченность по поводу чрез-

мерного применения силы в ходе операций по поддержанию правопорядка, в 

том числе милитаризованного характера проводимых операций, на Западном бе-

регу, включая Восточный Иерусалим, и вновь заявляю, что силы безопасности 

должны проявлять максимальную сдержанность и применять смертельные сред-

ства поражения намеренно только тогда, когда это абсолютно необходимо для 

защиты жизни людей в качестве крайней меры. Я встревожен большим числом 

детей, задержанных Израилем, а также сообщениями о жестоком физическом 

насилии, которому они подвергаются во время содержания под стражей, и о пло-

хих условиях содержания под стражей, что может представлять собой бесчело-

вечные или унижающие достоинство виды обращения или наказания. Я настоя-

тельно призываю Израиль соблюдать международные стандарты отправления 

правосудия в отношении несовершеннолетних, положить конец административ-

ным и другим произвольным задержаниям детей и предотвращать попытки ис-

пользовать детей в качестве осведомителей.  

99. Я настоятельно призываю Израиль разработать и подписать с Организа-

цией Объединенных Наций план действий по прекращению и предотвращению 

убийств и калечения детей и нападений на школы и больницы на основе писем, 

ранее направленных Израилю моим Специальным представителем, в том числе 

принять четкие, ограниченные по срокам обязательства по прекращению и 

предотвращению тяжких правонарушений в отношении детей, как это предла-

гает Организация Объединенных Наций.  

100. Я по-прежнему обеспокоен тяжкими правонарушениями, совершаемыми 

«Бригадами Изз ад-Дина аль-Кассама» ХАМАС и всеми палестинскими воору-

женными группами, и я призываю «Бригады Изз ад-Дина аль-Кассама» ХАМАС 

и все палестинские вооруженные группы выполнять свои обязательства по меж-

дународному гуманитарному праву и международному праву прав человека, со-

блюдать особые гарантии защиты детей и воздерживаться от нападений, в ре-

зультате которых страдают гражданские лица, в том числе дети, и от неизбира-

тельных обстрелов центров проживания израильского населения. Я также при-

зываю «Бригады Изз ад-Дина аль-Кассама» ХАМАС и другие палестинские во-

оруженные группы защищать школы и больницы, включая пользующихся защи-

той лиц в связи со школами и/или больницами, и воздерживаться от их исполь-

зования в военных целях.  

101. Я настоятельно призываю «Бригады Изз ад-Дина аль-Кассама» ХАМАС и 

связанные с ними группировки, а также «Бригады Аль-Кудс» «Палестинского 

исламского джихада» разработать и подписать с Организацией Объединенных 

Наций планы действий по прекращению и предотвращению убийств, калечения 

и похищения детей на основе писем, ранее направленных моим Специальным 

представителем в адрес ХАМАС и «Палестинского исламского джихада», в том 

числе принять четкие, ограниченные по срокам обязательства по прекращению 

и предотвращению тяжких правонарушений в отношении детей, как это предла-

гает Организация Объединенных Наций.  

102. Я призываю Исламскую Республику Иран соблюдать свои обязательства по 

международному гуманитарному праву и международному праву прав человека 

и прекратить нанесение ударов, от которых страдает гражданское население, в 

том числе дети.  

103. Я призываю хуситов соблюдать свои обязательства по международному гу-

манитарному праву и международному праву прав человека и прекратить нане-

сение ударов, от которых страдает гражданское население, в том числе дети.  
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104. Я осуждаю нападения, направленные против гуманитарных операций, по-

мещений и работников, включая убийства гуманитарного персонала. Я призы-

ваю Израиль и всех других носителей обязанностей обеспечить, чтобы помощь 

доходила до тех, кто в ней нуждается, а также предоставить полный, оператив-

ный, безопасный и беспрепятственный доступ для гуманитарной помощи и гу-

манитарного персонала в сектор Газа и его различные районы и на Западный 

берег и содействовать предоставлению такого доступа.  

 

  Исламская Республика Иран 
 

105. Я обеспокоен поступившими в Организацию Объединенных Наций сооб-

щениями об убийстве 29 детей (16 девочек и 13 мальчиков), калечении 1 маль-

чика и повреждении одного детского сада и двух больниц на территории Ислам-

ской Республики Иран в ходе эскалации военного конфликта между Израилем и 

Исламской Республикой Иран в июне 2025 года. Эти сообщения не были под-

тверждены Организацией Объединенных Наций. Я буду продолжать с тревогой 

следить за положением дел детей в Исламской Республике Иран.  

 

  Ливан 
 

106. Организация Объединенных Наций подтвердила 294 случая тяжких право-

нарушений в отношении 281 ребенка (204 мальчика, 64 девочки и 13  детей, пол 

которых неизвестен).  

107. Вербовка и использование 132 мальчиков приписываются ФАТХ (26), 

группе «Джунд-Ансар-Аллах» (21), ХАМАС (19), неустановленным вооружен-

ным группам (14), организации «Хизбалла» (13), группировке «Осбат аль -

ансар» (12), Палестинскому движению моджахедов (лагерь Рашидия) (11), «Па-

лестинскому исламскому джихаду» (7), группе «Аш-Шабааб — аль-Му-

слим» (4), группе «Джунд-аш-Шам» (3) и движению «Амаль» (2). Дети в основ-

ном использовались для выполнения вспомогательных функций.  

108. Девять мальчиков были задержаны национальными властями на основании 

предполагаемой связи с вооруженными группами. Десять мальчиков, в том 

числе 4 мальчика, задержанных в предыдущие годы, были освобождены.  

109. Случаи убийства (21) и калечения (136) 157 детей (80 мальчиков, 64 де-

вочки и 13 детей, пол которых неизвестен), в основном в результате применения 

оружия взрывного действия в населенной местности и трансграничных обстре-

лов, приписываются израильским вооруженным силам (143), неустановленным 

субъектам (12) и сирийским правительственным силам (2).  

110. Пять нападений на школы приписываются израильским вооруженным си-

лам (2) и сирийским правительственным силам, осуществлявшим трансгранич-

ные обстрелы (3).  

111. Продолжалось использование в военных целях четырех школ Ближнево-

сточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи палестин-

ским беженцам и организации работ (БАПОР) боевиками ФАТХ и «Джунд-аш-

Шам». 

 

  Достижения и проблемы  
 

112. Я с удовлетворением отмечаю приверженность правительства Ливана делу 

защиты детей, о которой оно вновь заявило совместно с моим Специальным 

представителем в ходе ее визита в феврале 2026  года. Я рекомендую усилить 

профилактические меры в целях повышения эффективности защиты детей в со-

трудничестве с Организацией Объединенных Наций.  
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113. Я встревожен применением оружия взрывного действия в населенной 

местности и последствием применения такого оружия для детей. Я вновь при-

зываю Израиль выполнять свои обязательства по международному гуманитар-

ному праву и международному праву прав человека. Я также вновь призываю 

организацию «Хизбалла» и все вооруженные группы выполнять свои обязатель-

ства по международному гуманитарному праву и международному праву прав 

человека. Я настоятельно призываю все стороны воздерживаться от применения 

оружия взрывного действия в населенной местности.  

114. Я встревожен резким ростом числа случаев вербовки и использования де-

тей вооруженными группами и настоятельно призываю вооруженные группы 

прекратить эти правонарушения и освободить всех детей из своих рядов. Я 

вновь обращаюсь к ФАТХ и «Джунд-аш-Шам» с призывом освободить школы в 

лагерях палестинских беженцев. 

115. Я призываю правительство освободить детей, задержанных на основании 

предполагаемой связи с вооруженными группами, и передать их структурам, за-

нимающимся вопросами защиты детей, обращаться с такими детьми в соответ-

ствии с международными стандартами отправления правосудия в отношении 

несовершеннолетних и не подвергать их судебному преследованию только лишь 

за их предполагаемую связь с вооруженными группами, а также обеспечить 

наличие у них доступа к программам реинтеграции. Я настоятельно призываю 

правительство принять протокол передачи для содействия освобождению таких 

детей. Я призываю правительство ратифицировать Факультативный протокол к 

Конвенции о правах ребенка, касающийся участия детей в вооруженных кон-

фликтах.  

 

  Ливия 
 

116. Организация Объединенных Наций подтвердила 1140 случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении 56 детей (47 мальчиков, 6 девочек и 3 ребенка, пол 

которых неизвестен). 

117. Вербовка и использование 17 мальчиков приписываются неустановленным 

вооруженным группам (9), Ливийской национальной армии (5), Агентству по 

сдерживанию и пресечению терроризма и организованной преступности (1), су-

дебной полиции (1) и Главному управлению по борьбе с нелегальной мигра-

цией (1).  

118. Было подтверждено задержание 33 детей за предполагаемую связь с воору-

женными группами. Под стражей оставались примерно 16 детей.  

119. Убийство (9) и калечение (30) 39 детей (30 мальчиков, 6 девочек и 3 ре-

бенка, пол которых неизвестен) приписываются неустановленным субъек-

там (32), Ливийской национальной армии (5), 444-й бригаде, действовавшей в 

сотрудничестве с неустановленной вооруженной группой (1), и «Агентству по 

борьбе с угрозами безопасности» (1). Причиной большинства жертв среди детей 

было использование взрывоопасных боеприпасов (24).  

120. Организация Объединенных Наций подтвердила 1084 случая отказа в гу-

манитарном доступе, которые приписываются западному отделению Агентства 

внутренней безопасности (896), Агентству внутренней безопасности в южной 

части Ливии, связанному с Ливийской национальной армией (155), Главному 

управлению по борьбе с нелегальной миграцией (24), объединенным силам 

Главного управления по борьбе с нелегальной миграцией и штаба ливийской 

пограничной службы (5) и неустановленным субъектам (4).  
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  Достижения и проблемы  
 

121. Я с удовлетворением отмечаю, что правительство национального единства 

приняло руководящие принципы защиты детей, связанных с вооруженным кон-

фликтом в Ливии, предусматривающие передачу детей, связанных с вооружен-

ными силами и группами, органам, занимающимся вопросами защиты детей, и 

предотвращение вербовки детей, а также распространило эти принципы среди 

военных и силовых структур. Я призываю правительство принять законопроект, 

предусматривающий уголовную ответственность за вербовку детей, и поправку 

к закону о возрасте призыва в вооруженные силы.  

122. Я встревожен резким увеличением числа случаев отказа в гуманитарном 

доступе, особенно после закрытия и приостановки деятельности ряда междуна-

родных гуманитарных организаций. Я отмечаю, что некоторым организациям 

разрешили возобновить работу к концу 2025  года. Я призываю правительство 

национального единства и других субъектов обеспечивать гуманитарный доступ 

к детям.  

123. Я обеспокоен ростом числа жертв среди детей, особенно в результате при-

менения тяжелого вооружения в густонаселенных районах.  

124. Я обеспокоен тем, что дети подвержены риску стать жертвами торговли 

людьми, что может повлечь за собой тяжкие правонарушения, и я настоятельно 

призываю правительство принять все возможные меры для защиты детей от тор-

говли людьми.  

125. Я настоятельно призываю правительство и других субъектов прекратить 

практику содержания под стражей детей, в том числе детей, задержанных на ос-

новании предполагаемой связи их матерей с ДАИШ, использовать альтернативы 

содержанию под стражей, обеспечивать детям доступ к базовым услугам и спо-

собствовать предоставлению Организации Объединенных Наций и другим гу-

манитарным организациям доступа в центры содержания под стражей. Я при-

зываю все соответствующие страны содействовать добровольной репатриации 

и реинтеграции детей, предположительно связанных с ДАИШ.  

 

  Мали 
 

126. Организация Объединенных Наций подтвердила 859 случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении 701 ребенка (554 мальчика, 143 девочки и 4 ребенка, 

пол которых неизвестен).  

127. Около 353 детей (339 мальчиков и 14 девочек) были завербованы и исполь-

зовались «Джамаат Нусрат аль-Ислам валь-Муслимин» (ДНИМ) (161) (неуста-

новленная группа в составе ДНИМ (86), группа «Катиба Серма» (74) и группа 

«Ансар ад-Дин» (1)); неустановленными субъектами (72); коалицией вооружен-

ных групп «Координация движений Азавада»/Фронтом освобождения Азавада 

(КДА/ФОА) (45) (Группа самообороны туарегов племени имгад и их союзников 

(ГСТИС) Фахада (24), Национальное движение за освобождение Азавада 

(НДОА) (19) и Арабское движение Азавада в составе «Координации движений 

Азавада» (АДА-КДА) (2)); организацией «Сахельская провинция “Исламского 

государства”» (СПИГ) (43); «Платформой» (26) (Движение за спасение Азавада 

племени дауссак (ДСА-Д) (6), группа «Ганда лассаль изо» (6), группа «Ганда 

Кой» (5), группа «Ганда изо» (4), ГСТИС (3) и неустановленные группы в со-

ставе «Платформы» (2)); и группой «Дан нан амбассагу» (6).  

128. Малийские силы обороны и безопасности и международные силы в ходе 

военных операций захватили или арестовали 17 мальчиков за предполагаемую 

связь с вооруженными группами. Одиннадцать мальчиков были переданы 
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структурам, занимающимся вопросами защиты прав детей, в соответствии с 

протоколом о передаче 2013 года, однако 6 из этих мальчиков находились под 

стражей в течение длительного времени.  

129. Убийство (107) и калечение (201) 308 детей (199 мальчиков, 105 девочек и 

4 ребенка, пол которых неизвестен) приписываются неустановленным субъек-

там (166); Малийским вооруженным силам (72); ДНИМ (55) (Фронт освобожде-

ния Масины (группа «Катиба Масина»/ФОМ) (31) и неустановленная группа в 

составе ДНИМ (24)); СПИГ (8); КДА/ФОА (6) (НДОА (4), АДА-КДА (1) и 

ГСТИС-Фахад (1)) и группе «Ганда изо» (1) в составе «Платформы». В боль-

шинстве случаев причиной жертв были авиационные удары (96), в том числе 

нападения с использованием снаряженных боевой частью беспилотных лета-

тельных аппаратов, жестокие избиения и порки (88) и применение взрывоопас-

ных боеприпасов (47).  

130. Изнасилование 22 девочек приписывается неустановленным субъек-

там (16), СПИГ (5) и неустановленной группе в составе ДНИМ (1).  

131. Пятьдесят семь нападений на школы (40) и больницы (17) приписываются 

ДНИМ (31) (неустановленная группа в составе ДНИМ (23), группа «Катиба Ма-

сина»/ФОМ (7) и группа «Ансар ад-Дин» (1)), неустановленным субъектам (23), 

НДОА (2) и Малийским вооруженным силам (1).  

132. Использование двух школ в военных целях приписывается группе «Катиба 

Масина»/ФОМ (1), действовавшей в составе ДНИМ, и неустановленным субъ-

ектам (1). Эти школы были освобождены.  

133. Около 69 детей (62 мальчика и 7 девочек) были похищены неустановлен-

ными субъектами (49), ДНИМ (12) (группа «Катиба Масина»/ФОМ (12)); 

СПИГ(4) и КДА/ФОА (4) (НДОА (3) и АДА-КДА (1)).  

134. Около 50 случаев отказа в гуманитарном доступе приписываются неуста-

новленным субъектам (24); ДНИМ (21) (неустановленная группа в составе 

ДНИМ (13), группа «Катиба Масина»/ФОМ (7) и группа «Катиба Серма» (1)); 

иностранным силовым структурам (3); КДА/ФОА (1) (НДОА (1)); и традицион-

ным охотникам дозо (1).  

 

  Достижения и проблемы  
 

135. Я с удовлетворением отмечаю взаимодействие между переходным прави-

тельством и Организацией Объединенных Наций по вопросам защиты детей. Я 

призываю переходное правительство принять план профилактических мер по 

защите детей и завершить работу над пересмотром закона и кодекса о защите 

детей, введя уголовную ответственность за вербовку и использование детей в 

возрасте до 18 лет.  

136. Я принимаю к сведению принятие в июле 2025  года Национальной хартии 

мира и примирения. Я высоко оцениваю усилия переходного правительства в 

сотрудничестве с Организацией Объединенных Наций по осуществлению Де-

кларации о безопасности в школах. Вместе с тем я обеспокоен ростом числа 

нападений на школы и больницы, в особенности со стороны вооруженных 

групп. Я призываю переходное правительство завершить работу над законопро-

ектом о защите образовательных учреждений от нападений.  

137. Я отмечаю усилия переходного правительства по осуществлению процесса 

разоружения, демобилизации, реадаптации и интеграции и призываю назначить 

координатора высокого уровня по вопросам защиты детей.  
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138. Я глубоко обеспокоен наметившейся тенденцией нападений со стороны 

ДНИМ на объекты топливной и гражданской инфраструктуры, повлекших за со-

бой обострение гуманитарных потребностей. Я призываю вооруженные группы 

обеспечивать безопасный, своевременный и беспрепятственный гуманитарный 

доступ и содействовать предоставлению такого доступа.  

139. Я по-прежнему обеспокоен тем, что «Платформа» и КДА/ФОА продол-

жают вербовать и использовать детей. Я настоятельно призываю их наладить 

взаимодействие с Организацией Объединенных Наций, с тем чтобы выполнить 

свои соответствующие планы действий и отпустить всех детей из своих рядов.  

140. Я серьезно обеспокоен по-прежнему большим числом случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении детей, особенно случаев убийств и калечения, в том 

числе все более широким применением оружия взрывного действия в населен-

ной местности. Я призываю все стороны немедленно прекратить все нарушения 

в отношении детей. 

 

  Мьянма  
 

141. Организация Объединенных Наций подтвердила 2203 случая тяжких пра-

вонарушений в отношении 1746 детей (1097 мальчиков, 638 девочек и 11 детей, 

пол которых неизвестен). Организация Объединенных Наций зарегистрировала 

примерно 1072 случая тяжких правонарушений, которые в настоящее время про-

веряются.  

142. Вербовка и использование 284 детей (260 мальчиков, 14 девочек и 10 детей, 

пол которых неизвестен) приписываются вооруженным силам Мьянмы, включая 

связанные с ними силы и примкнувшие к ним отряды ополчения (138) (воору-

женные силы Мьянмы (65), силы пограничной службы (32), объединенные силы 

вооруженных сил Мьянмы и «Армии спасения рохинджа Аракана» (АСРА) (25), 

примкнувшие к ним отряды ополчения (13), объединенные силы вооруженных 

сил Мьянмы и примкнувших к ним отрядов ополчения (2) и объединенные силы 

вооруженных сил Мьянмы и «Пью Со Хти» (1)); Араканской армии (АА) (68); 

Народным силам обороны/местным группам обороны (32); Армии за независи-

мость качинов (АНК) (27); Национально-освободительной армии Та’анг 

(НОАТ) (5); «Пью Со Хти» (5); Национальной армии Па-О (НАП) (2); Карен-

нийской армии (КА) (2); Прогрессивной партии штата Шан/Армии штата Шан 

(ППШШ/АШШ) (1); Каренской национально-освободительной армии 

(КНОА) (1); Национальному фронту Чин (НФЧ) (1); Демократической карен-

ской буддистской армии (1); и армии Национально-демократического альянса 

Мьянмы (АНДАМ) (1). Дети использовались в боевых действиях (170) и для 

выполнения вспомогательных функций (114). Шестнадцать детей (13 мальчиков 

и 3 девочки) были освобождены.  

143. Задержание 34 детей (29 мальчиков и 5 девочек) в возрасте от 14  лет на 

основании предполагаемой связи с вооруженными группами приписывается во-

оруженным силам Мьянмы.  

144. Убийство (307) и калечение (920) 1227 детей (712 мальчиков, 514 девочек 

и 1 ребенок, пол которого неизвестен) приписываются вооруженным силам 

Мьянмы, включая связанные с ними силы и примкнувшие к ним отряды опол-

чения (962) (вооруженные силы Мьянмы (948), объединенные силы вооружен-

ных сил Мьянмы и «Пью Со Хти» (6), примкнувшие к ним отряды ополче-

ния (4), объединенные силы вооруженных сил Мьянмы и полицейских сил 

Мьянмы (3), объединенные силы вооруженных сил Мьянмы и НАП (1)); 

АА (35); Народным силам обороны/местным группам обороны (5); НОАТ (4); 

«Пью Со Хти» (3); НАП (3); АНДАМ (1) и неустановленным субъектам (214). 
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Причинами жертв были авиационные удары, в том числе с применением беспи-

лотных летательных аппаратов (695), применение оружия взрывного дей-

ствия (282) и использование взрывоопасных боеприпасов (163).  

145. Были подтверждены случаи сексуального насилия в отношении 13 девочек 

со стороны Народных сил обороны/местных групп обороны (4), вооруженных 

сил Мьянмы (3), АА (2), АНДАМ (2), НАП (1) и неустановленных субъектов (1); 

3 из этих девочек были убиты.  

146. Сто шестьдесят девять нападений на школы (124) и больницы (45), вклю-

чая случаи повреждения или разрушения в результате авиационных ударов, в 

том числе с применением беспилотных летательных аппаратов (120), ставшие 

причиной 207 жертв среди детей, приписываются вооруженным силам 

Мьянмы (140), Народным силам обороны/местным группам обороны (11), не-

установленным субъектам (10), Революционной армии зоми (РАЗ) (3), АНК (2), 

КНОА (1), АА (1) и объединенным силам АА и Народных сил обороны/местных 

групп обороны (1). 

147. Использование в военных целях школ (38) и больниц (2) приписывается 

вооруженным силам Мьянмы и примкнувшим к ним отрядам ополчения (28) 

(вооруженные силы Мьянмы (27) и примкнувший к ним отряд ополчения (1)); 

Народным силам обороны/местным группам обороны (6); «Пью Со Хти» (2); 

АНК (2); НОАТ (1) и АНДАМ (1). Пятнадцать школ и одна больница были осво-

бождены.  

148. Триста сорок восемь случаев похищения 3437 детей (231 мальчик и 112 де-

вочек) приписываются вооруженным силам Мьянмы, включая связанные с ними 

силы и примкнувшие к ним отряды ополчения (104) (вооруженные силы 

Мьянмы (89), объединенные силы вооруженных сил Мьянмы и примкнувших к 

ним отрядов ополчения (5), отряды ополчения (3), объединенные силы воору-

женных сил Мьянмы и «Пью Со Хти» (2), объединенные силы полицейских сил 

Мьянмы и «Пью Со Хти», объединенные силы вооруженных сил Мьянмы и по-

лицейских сил Мьянмы (2) и силы пограничной службы (1)); Объединенной ар-

мии области Ва (ОАОВ) (137); АА (40); АНК (28); НОАТ (15); АСРА (8); «Пью 

Со Хти» (4); АНДАМ (3); неустановленным субъектам (3); Народным силам 

обороны/местным группам обороны (2); ППШШ/АШШ (2); НФЧ (1) и Армии 

народностей шанов (1). Большинство детей были похищены в целях вербовки и 

использования.  

149. Организация Объединенных Наций подтвердила 162 случая отказа в гума-

нитарном доступе со стороны вооруженных сил Мьянмы, включая примкнув-

шие к ним отряды ополчения (129) (вооруженные силы Мьянмы (127) и объеди-

ненные силы вооруженных сил Мьянмы и «Пью Со Хти» (2)); неустановленных 

субъектов (2); АНДАМ (8); ППШШ/АШШ (8); НАП (5); Народных сил обо-

роны/местных групп обороны (3); АНК (3); АА (2); РАЗ (1) и НОАТ (1). Инци-

денты были связаны с введением ограничений на передвижение, отказом в вы-

даче разрешений на поездки и нападениями на гуманитарный персонал.  

 

  Достижения и проблемы 
 

150. Я потрясен увеличением числа случаев и масштабами тяжких правонару-

шений в отношении детей и продолжающимся применением оружия взрывного 

действия в населенной местности, в частности вооруженными силами Мьянмы. 

Я настоятельно призываю вооруженные силы Мьянмы и все другие стороны 

__________________ 

 7  Пять детей были похищены двумя разными сторонами.  
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выполнять свои обязательства по международному гуманитарному праву и меж-

дународному праву прав человека.  

151. Я призываю все стороны немедленно прекратить применение наземных 

мин и других видов оружия взрывного действия и настоятельно призываю все 

стороны осуществлять программы по обезвреживанию взрывоопасных боепри-

пасов, информированию о минной опасности и оказанию помощи жертвам.  

152. Я призываю все стороны прекратить вербовку и использование детей.  

153. Я обеспокоен тяжкими правонарушениями, совершенными Народными си-

лами обороны и местными группами обороны. Я настоятельно призываю их вза-

имодействовать с Организацией Объединенных Наций и принимать конкретные 

меры по защите детей.  

154. Я вновь обращаюсь к вооруженным силам Мьянмы и всем другим сторо-

нам с призывом обеспечить безопасный, своевременный и беспрепятственный 

гуманитарный доступ и содействовать предоставлению такого доступа.  

155. Я призываю вооруженные силы Мьянмы и далее сотрудничать с Организа-

цией Объединенных Наций в целях полного выполнения совместного плана дей-

ствий 2012 года, призванного положить конец вербовке и использованию детей, 

и гарантировать, чтобы ни один ребенок не был завербован. Я призываю их ак-

тивизировать усилия по прекращению и предотвращению убийств и калечения, 

сексуального насилия, нападений на школы и больницы и похищений, в том 

числе усилия по разработке плана действий.  

156. Принимая во внимание освобождение четырех детей, я настоятельно при-

зываю вооруженные силы Мьянмы освободить детей, а также соблюдать закон 

о правах ребенка 2019 года и действовать в соответствии с международными 

стандартами отправления правосудия в отношении несовершеннолетних. Я при-

зываю вооруженные силы Мьянмы обеспечить, чтобы ни один ребенок не был 

завербован, в частности на основании закона о народной военной службе 

2010 года.  

157. Я с удовлетворением отмечаю прилагаемые Каренской национально-осво-

бодительной армией, включая ее политическое крыло  — Национальный союз 

каренов (НСК), усилия по разработке плана действий совместно с Организацией 

Объединенных Наций. Я с удовлетворением отмечаю взаимодействие с прави-

тельством национального единства в целях принятия мер по защите детей.  

 

  Сомали 
 

158. Организация Объединенных Наций подтвердила 2195  случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении 1703 детей (1286 мальчиков и 417 девочек). 

159. Около 701 ребенка (679 мальчиков и 22 девочки) были завербованы и ис-

пользовались «Аш-Шабааб» (560), клановыми ополчениями (100), региональ-

ными силами (25) (полиция Пунтленда (11), силы Галмудуга (8), силы 

Пунтленда (2), полиция Хиршабелле (1), полиция Галмудуга (2),  Управление 

разведки и безопасности Джубаленда (1) и Управление разведки и безопасности 

Пунтленда (1)), а также правительственными силами безопасности (8) (Сома-

лийская национальная армия (6) и Национальное управление разведки и без-

опасности (2)), «общинными силами обороны» (7) и клановым ополчением, дей-

ствующим в области Сол (1). Дети использовались в боевых действиях (99) и 

для выполнения вспомогательных функций (44). Применялись такие методы 

вербовки, как похищение (407), идеологическая обработка (151) и материальные 

стимулы (56). 
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160. Около 91 ребенка (85 мальчиков и 6 девочек) были задержаны на основа-

нии их предполагаемой связи с вооруженными группами Сомалийской нацио-

нальной армией (43), Сомалийскими полицейскими силами (24), Национальным 

управлением разведки и безопасности (9), силами Юго-Западного штата (7), по-

лицией Хиршабелле (6) и эфиопской «полицией Лию» (2). Все дети были осво-

бождены.  

161. Убийство (161) и калечение (312) 473 детей (324 мальчика и 149  девочек) 

приписываются неустановленным субъектам (270), «Аш-Шабааб» (129), клано-

вым ополчениям (48), правительственным силам безопасности (18) (Сомалий-

ская национальная армия (13) и Национальное управление разведки и безопас-

ности (5)), региональным силам (6) (силы Пунтленда (4), полиция Пунтленда (1) 

и силы Джубаленда (1)), Миссии Африканского союза по поддержке и стабили-

зации в Сомали (МАСПСС) (1) и ДАИШ (1). Причинами жертв среди детей были 

минометные обстрелы и применение ручных гранат (155), перестрелки и попа-

дание шальных пуль (119) и применение стрелкового оружия (98).  

162. Случаи сексуального насилия в отношении 201  девочки приписываются 

«Аш-Шабааб» (132), неустановленным субъектам (37), клановым ополчениям 

(11), региональным силам (11) (силы Джубаленда (5), силы Юго-Западного 

штата (3), силы Пунтленда (2) и силы Галмудуга (1)), правительственным силам 

безопасности (9) (Сомалийская национальная армия (8) и сомалийские полицей-

ские силы (1)) и «общинным силам обороны» (1). К числу нарушений относи-

лись принудительные браки (96), групповые изнасилования (44) и изнасилова-

ния (33).  

163. Около 32 нападений на школы (31) и больницы (1) приписываются «Аш-

Шабааб» (25), неустановленным субъектам (4), Сомалийской национальной ар-

мии (2) и клановым ополчениям (1).  

164. Организация Объединенных Наций подтвердила использование двух школ 

в военных целях Сомалийской национальной армией (1) и Управлением раз-

ведки и безопасности Джубаленда совместно с силами Джубаленда (1). Обе 

школы были освобождены после проведенной Организацией Объединенных 

Наций информационно-разъяснительной работы.  

165. Похищение 785 детей (670 мальчиков и 115 девочек) приписывается «Аш-

Шабааб» (736), клановым ополчениям (30), неустановленным субъектам (16), 

Сомалийской национальной армии (1), силам Юго-Западного штата (1) и «об-

щинным силам обороны» (1). Детей похищали в целях вербовки и использова-

ния (407), в качестве мести за предполагаемую связь с сомалийскими силами 

безопасности (110), а также в целях изнасилования и других форм сексуального 

насилия (49). Из этого общего числа 118 детей были освобождены или сбежали, 

а 2 ребенка были убиты или покалечены.  

166. Три случая отказа в гуманитарном доступе приписываются «Аш-Шабааб» 

(2) и объединенным силам безопасности в составе представителей сил Юго-За-

падного штата и Сомалийской национальной армии (1).  

 

  Достижения и проблемы  
 

167. Я с удовлетворением отмечаю подписание дорожной карты 2025  года и 

призываю федеральное правительство Сомали принимать меры по пресечению 

остальных тяжких правонарушений, включая убийства, калечение и сексуаль-

ное насилие.  

168. Я высоко оцениваю принятие федеральным правительством руководящих 

принципов определения возраста и стандартизированного контрольного списка, 
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а также внедрение им типового регламента 2014  года по передаче детей, пред-

положительно связанных с вооруженными группами. Я принимаю к сведению 

сокращение числа задержанных детей и настоятельно призываю федеральное 

правительство и штаты — члены федерации обеспечить, чтобы с детьми, свя-

занными с вооруженными силами и вооруженными группами, обращались в со-

ответствии со стандартами отправления правосудия в отношении несовершен-

нолетних. Я по-прежнему обеспокоен тем, что несовершеннолетние до сих пор 

подвергаются преследованию в военных судах. 

169. Я высоко оцениваю одобрение федеральным кабинетом министров законо-

проекта о правах ребенка и принятие федеральным парламентом законопроекта 

о ювенальной юстиции, в которых закреплено определение ребенка как лица в 

возрасте до 18 лет. Я призываю федеральное правительство обеспечивать соот-

ветствие процесса ратификации Африканской хартии прав и благополучия ре-

бенка международным и региональным обязательствам в области прав человека. 

Я также призываю федеральное правительство ратифицировать Факультатив-

ный протокол к Конвенции о правах ребенка, касающийся участия детей в во-

оруженных конфликтах. Я с удовлетворением отмечаю учреждение Независи-

мой национальной комиссии по правам человека, в полномочия которой входит 

защита детей. 

170. Я глубоко встревожен по-прежнему большим числом тяжких правонаруше-

ний в отношении детей, в том числе тех правонарушений, которые приписыва-

ются «Аш-Шабааб», а также катастрофическими последствиями применения 

оружия взрывного действия. Я по-прежнему особенно обеспокоен большим чис-

лом похищений, совершаемых группой «Аш-Шабааб», в том числе инциден-

тами, происходящими в школах и вблизи них, а также нападениями на учителей, 

отказывающихся внедрять учебную программу, утвержденную этой группой. Я 

призываю все стороны соблюдать нормы международного гуманитарного права 

и международного права прав человека.  

 

  Южный Судан  
 

171. Организация Объединенных Наций подтвердила 555  случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении 383 детей (272  мальчика, 104 девочки и 7 детей, пол 

которых неизвестен). 

172. Около 147 детей (136 мальчиков и 11 девочек) были завербованы и исполь-

зовались Народными силами обороны Южного Судана (107), Народно-освобо-

дительным движением Судана/Армией Судана (оппозиция) (НОДС/А (О)) (38), 

силами, верными бригадному генералу Джеймсу Нандо (12), Национальной по-

лицейской службой Южного Судана (8), неустановленными субъектами (7), 

Национальной службой безопасности (2) и Фронтом национального спасения 

(ФНС) (1). Около 31 ребенка были освобождены, в том числе после проведенной 

Организацией Объединенных Наций информационно-разъяснительной работы, 

а 56 детей смогли сбежать. 

173. Один мальчик подвергся пыткам во время содержания под стражей Народ-

ными силами обороны Южного Судана за предполагаемую связь с НОДС/А (О).  

174. Около 197 детей (128 мальчиков, 62 девочки и 7 детей, пол которых неиз-

вестен) были убиты (114) и покалечены (83) в результате действий Народных 

сил обороны Южного Судана (126), сил, верных бригадному генералу Джеймсу 

Нандо (1), Национальной службы безопасности (1), Национальной полицейской 

службы Южного Судана (1) и неустановленных субъектов (67), в том числе в 

результате применения оружия взрывного действия (32) и перестрелок между 

вооруженными силами и/или вооруженными группами (30).  



 

A/80/723 

S/2026/357 

 

26-06189 27/52 

 

175. Случаи сексуального насилия в отношении 28  девочек приписываются 

Народным силам обороны Южного Судана (19), НОДС/А (О) (4), Национальной 

полицейской службе Южного Судана (4) и неустановленному субъекту (1); в 

22 случаях речь шла об изнасиловании, а в 6 случаях — о групповом изнасило-

вании. 

176. Около 40 нападений на школы (16) и больницы (24), включая нападения на 

пользующихся защитой лиц (7), приписываются Народным силам обороны Юж-

ного Судана (26), неустановленным субъектам (6), осуществлявшим совместные 

операции ФНС и НОДС/А (О) (2), Национальной службе безопасности (3), 

ФНС (2) и НОДС/А (О) (1).  

177. Было подтверждено использование в военных целях  8 школ и 2 больниц 

силами Народных сил обороны Южного Судана (8) и НОДС/А (О) (2). Народные 

силы обороны Южного Судана освободили три школы и одну больницу.  

178. Около 102 детей (82 мальчика и 20 девочек) были похищены Народными 

силами обороны Южного Судана (58), НОДС/А (О) (16), Национальной поли-

цейской службой Южного Судана (15), неустановленными субъектами (7), 

ФНС (3), осуществлявшими совместные операции ФНС и НОДС/А (О) (3) и си-

лами, верными бригадному генералу Джеймсу Нандо (1). Из этого общего числа 

65 детей были похищены в целях вербовки и использования. Впоследствии 

20 детей были освобождены, а 56 сбежали.  

179. Около 12 случаев отказа в гуманитарном доступе, включая случаи вмеша-

тельства в гуманитарную деятельность (8), приписываются Народным силам 

обороны Южного Судана (9), НОДС/А (О) (1), ФНС (1) и неустановленным 

субъектам, когда причиной инцидента стала перестрелка между Народными си-

лами обороны Южного Судана и НОДС/А (О) (1).  

 

  Достижения и проблемы  
 

180. Я серьезно обеспокоен значительным ростом числа случаев тяжких право-

нарушений, особенно случаев убийства и калечения детей, вербовки и исполь-

зования детей, сексуального насилия и нападений на школы и больницы. Я 

настоятельно призываю все стороны принять меры для незамедлительного пре-

кращения и предотвращения тяжких правонарушений в отношении детей, в том 

числе привлечь виновных к ответственности.  

181. Я настоятельно призываю все стороны воздерживаться от проведения во-

енных операций, направленных против гражданского населения и охраняемых 

объектов или оказывающих на них неизбирательное воздействие, а также при-

нять все возможные меры для защиты детей.  

182. Я с удовлетворением отмечаю сотрудничество сторон конфликта с Органи-

зацией Объединенных Наций в интересах содействия освобождению детей и 

оказания им помощи в реинтеграции. Я настоятельно призываю правительство 

предоставить Организации Объединенных Наций беспрепятственный доступ к 

военным объектам и обеспечить освобождение и реинтеграцию детей, связан-

ных с вооруженными силами и группами.  

183. Я с удовлетворением отмечаю неизменную приверженность правительства 

выполнению плана действий по прекращению и предотвращению совершения 

всех шести видов тяжких правонарушений в отношении детей и настоятельно 

призываю правительство выделять бюджетные средства на эти цели в надлежа-

щем объеме. Я настоятельно призываю правительство сохранять привержен-

ность Обновленному соглашению об урегулировании конфликта в Республике 

Южный Судан, включая его положения, касающиеся детей.  
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  Судан 
 

184. Организация Объединенных Наций подтвердила 1889 случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении 1681 ребенка (1004 мальчика, 626 девочек и 51  ребе-

нок, пол которого неизвестен).  

185. Около 63 мальчиков были завербованы и использовались Суданскими во-

оруженными силами (31), Силами быстрого реагирования (28), примкнувшими 

к Суданским вооруженным силам ополчениями (2) и Освободительной армией 

Судана — Минни Минави (ОАС/ММ) (2).  

186. Около 212 детей (201 мальчик и 11 девочек) были задержаны Суданскими 

вооруженными силами (136) (включая службу военной разведки Суданских во-

оруженных сил (13)) и лишены свободы Силами быстрого реагирования (69) и 

примкнувшими к Суданским вооруженным силам ополчениями (7) на основании 

предполагаемой связи с противоборствующими сторонами. Из них 71  ребенок 

(66 мальчиков и 5 девочек) были освобождены Суданскими вооруженными си-

лами.  

187. Убийство (847) и калечение (484) 1331 ребенка (848 мальчиков, 432  де-

вочки и 51 ребенок, пол которого неизвестен) приписываются Силам быстрого 

реагирования (740), Суданским вооруженным силам (277) (включая службу во-

енной разведки Суданских вооруженных сил (1)), неустановленным субъек-

там (176) (включая 91 пострадавшего в ходе перекрестного огня между Судан-

скими вооруженными силами и Силами быстрого реагирования (47) и пере-

крестного огня между другими сторонами (44)), группировке Народно-освобо-

дительного движения Судана (север) под руководством Абдель Азиза аль-Хилу 

(НОДС-С-Абдель Азиз аль-Хилу) (129), примкнувшим к Суданским вооружен-

ным силам ополчениям (6), ОАС/ММ (2) и арабским ополченцам, связанным с 

Силами быстрого реагирования (1). Основными причинами жертв были об-

стрелы (374), бомбардировки (183) и минометные и ракетные обстрелы (138).  

188. Сто девяносто три ребенка (7 мальчиков и 186 девочек) подверглись сексу-

альному насилию со стороны Сил быстрого реагирования (161), Суданских во-

оруженных сил (16), примкнувших к Суданским вооруженным силам ополче-

ний (9), арабских ополченцев, связанных с Силами быстрого реагирования (3), 

ОАС/ММ (2), Суданских полицейских сил (1) и неустановленных субъектов (1).  

189. Сто пятнадцать нападений на школы (41) и больницы (74) приписываются 

Силам быстрого реагирования (73), Суданским вооруженным силам (21) (вклю-

чая службу военной разведки Суданских вооруженных сил (1)), неустановлен-

ным субъектам (16) и НОДС-С-Абдель Азиз аль-Хилу (5). Было подтверждено 

использование в военных целях четырех школ Суданскими вооруженными си-

лами (3) и Силами быстрого реагирования (1).  

190. Около 137 детей (114 мальчиков и 23 девочки) были похищены Силами 

быстрого реагирования (126), Суданскими вооруженными силами (4) (включая 

службу военной разведки Суданских вооруженных сил (2)), неустановленными 

субъектами (3), примкнувшими к Суданским вооруженным силам ополчени-

ями (2) и арабскими ополченцами, связанными с Силами быстрого реагирова-

ния (2).  

191. Около 50 случаев отказа в гуманитарном доступе приписываются Силам 

быстрого реагирования (32), неустановленным субъектам (6), Суданским воору-

женным силам (7) (включая службу военной разведки Суданских вооруженных 

сил (3)), Комиссии по гуманитарной помощи (2), примкнувшим к Суданским во-

оруженным силам ополчениям (1), арабским ополченцам, связанным с Силами 

быстрого реагирования (1), и НОДС-С-Абдель Азиз аль-Хилу (1).  
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  Достижения и проблемы  
 

192. Я глубоко встревожен числом тяжких правонарушений и потрясен количе-

ством убитых и покалеченных детей, в том числе в результате срабатывания 

взрывоопасных боеприпасов, а также нападениями на школы и больницы и слу-

чаями сексуального насилия в Северном Дарфуре и регионе Кордофан. Я насто-

ятельно призываю все стороны прекратить боевые действия, принять меры для 

прекращения и предотвращения тяжких правонарушений в отношении детей и 

освободить всех детей из своих рядов. Я также настоятельно призываю стороны 

соблюдать установленный законодательством Судана и международными стан-

дартами запрет на вербовку и использование лиц, не достигших минимального 

возраста в 18 лет. 

193. Я призываю все стороны выполнять свои обязательства по международ-

ному гуманитарному праву и международному праву прав человека, в том числе 

прекратить нападения на гражданских лиц и охраняемые объекты, а также обес-

печить безопасный, своевременный и беспрепятственный гуманитарный доступ 

и содействовать предоставлению такого доступа, в том числе через границы.  

194. Я с удовлетворением отмечаю освобождение 71 ребенка Суданскими во-

оруженными силами и вновь заявляю, что с детьми следует обращаться в соот-

ветствии с международными стандартами отправления правосудия в отношении 

несовершеннолетних. Я призываю все стороны передать задержанных детей 

субъектам, занимающимся вопросами защиты детей.  

195. Я с удовлетворением отмечаю взаимодействие Суданских вооруженных 

сил с Организацией Объединенных Наций и назначение координатора для под-

готовки плана действий. Я вновь настоятельно призываю к разработке, подпи-

санию и реализации плана действий в кратчайшие сроки и к возобновлению де-

ятельности рабочей группы по вопросам защиты детей в вооруженных конфлик-

тах.  

196. Я принимаю к сведению проявленный Силами быстрого реагирования ин-

терес к разработке плана действий совместно с Организацией Объединенных 

Наций и назначение ими координаторов. Я призываю к подготовке и реализации 

такого плана действий в кратчайшие сроки.  

 

  Сирийская Арабская Республика  
 

197. Организация Объединенных Наций подтвердила 1374 случая тяжких пра-

вонарушений в отношении 1281 ребенка (920 мальчиков, 210 девочек и 151  ре-

бенок, пол которого неизвестен).  

198. Около 254 детей (237 мальчиков и 17 девочек) были завербованы и исполь-

зовались Сирийскими демократическими силами (СДС) (135) (курдские «От-

ряды народной самообороны» и «Женские отряды самообороны» 

(КОНС/ЖОС) (126) и прочие формирования в составе СДС (9)), сирийскими 

правительственными силами (43), «Хайят Тахрир аш-Шам» (43)8 , Сирийской 

национальной армией в оппозиции9 (СНА (в оппозиции)) (18) (неустановленные 

__________________ 

 8  Нарушения имели место до того, как в январе 2025  года группа «Хайят Тахрир аш-Шам» 

объявила о своем роспуске, а ее члены интегрировались в ряды сирийских 

правительственных войск, и были подтверждены в 2025  году. 

 9  Инциденты произошли до официального присоединения Сирийской национальной армии 

(СНА) в оппозиции и связанных с ней групп, называемых группами СНА (в оппозиции), к 

Министерству обороны. Сирийская национальная армия (в оппозиции) официально вошла 

в состав Министерства обороны, о чем было сообщено в Канцелярию Специального 

представителя Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 

1 мая 2025 года. 
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группировки (16), «Файлак аш-Шам» (1) и дивизия «Хамза» (1)), Патриотиче-

ским революционным движением молодежи (8), неустановленными субъектами 

(5) и друзскими вооруженными группами, включая так называемую националь-

ную гвардию в Эс-Сувайде (2). Дети использовались для выполнения вспомога-

тельных функций (224). 

199. Задержание 91 ребенка (89 мальчиков и 2 девочки) приписывается СДС 

(82) (силы внутренней безопасности (59), КОНС/ЖОС (12) и прочие формиро-

вания в составе СДС (11)), сирийским правительственным силам (4) (включая 

бывшую в составе СНА (в оппозиции) дивизию «Хамза» (2)10), израильским во-

оруженным силам (3), СНА (в оппозиции) (неустановленные группировки) (1) и 

неустановленным субъектам (1). Около 12 детей были освобождены. По состоя-

нию на декабрь 2025 года в лагерях «Эль-Холь» и «Рож» по-прежнему содержа-

лись под стражей около 16 100 детей, в том числе 5400 иностранных детей, по-

дозреваемых в наличии связей с вооруженными группами, в основном с ДАИШ. 

Кроме того, по состоянию на декабрь 2025  года в центрах содержания под стра-

жей в северо-восточной части Сирийской Арабской Республики по-прежнему 

находились не менее 400 иностранных детей, а также сотни молодых мужчин, 

задержанных еще несовершеннолетними.  

200. Убийство (419) и калечение (569) 988 детей (666 мальчиков, 175 девочек и 

147 детей, пол которых неизвестен) приписываются неустановленным субъек-

там (799), сирийским правительственным войскам (104) (включая силы общей 

безопасности, известные с 25 мая 2025 года как «силы внутренней безопасно-

сти» (11), Командование внутренней безопасности (1) и бывшие группировки 

СНА (в оппозиции) (4)), СДС (33) (прочие формирования в составе СДС (16), 

КОНС/ЖОС (14) и силы внутренней безопасности, связанные с СДС (также из-

вестные как «Асаиш») (3)), Турецким вооруженным силам (18), а также СНА (в 

оппозиции) (неустановленные группировки) (14), израильским вооруженным 

силам (9), «Сарайя Ансар ас-Сунна» (5), так называемой национальной гвардии 

(4), организации «Хизбалла» (1) и ДАИШ (1). В большинстве случаев причиной 

жертв были срабатывание взрывоопасных пережитков войны 11 (667) и примене-

ние огнестрельного оружия (202).  

201. Случаи сексуального насилия в отношении 3 девочек и 1  мальчика припи-

сываются сирийским правительственным силам (2) («Файлак аль-Амшат» (1) и 

дивизия «Хамза» (1)) и неустановленным субъектам (2).  

202. Около 45 нападений на школы (11) и больницы (34) приписываются неуста-

новленным субъектам (28), сирийским правительственным силам (7), Турецким 

вооруженным силам (3), СНА (в оппозиции) (2), израильским вооруженным си-

лам (2), так называемой национальной гвардии (1), «Сарайя Ансар ас-Сунна» (1) 

и прочим формированиям в составе СДС (1).  

203. Было подтверждено 40 случаев использования школ (37) и больниц (3) в 

военных целях СДС (27) (КОНС/ЖОС (23), прочие формирования в составе 

СДС (3) и силы внутренней безопасности (1)), сирийскими правительственными 

силами (5) (включая бывшие группировки СНА (в оппозиции) (3)), неустанов-

ленными субъектами (3), СНА (в оппозиции) (2), субъектами, лояльными преды-

дущему правительству (2), и так называемой национальной гвардией (1).  

__________________ 

 10  Инциденты произошли после официального присоединения СНА (в оппозиции) и 

связанных с ней групп, называемых бывшими группами СНА (в оппозиции), к 

Министерству обороны. 

 11  В том числе взрывоопасные пережитки войны, оставшиеся со времен предыдущего 

правительства. 



 

A/80/723 

S/2026/357 

 

26-06189 31/52 

 

204. В общей сложности 52 ребенка (25 мальчиков, 23 девочки и 4 ребенка, пол 

которых неизвестен) были похищены СДС (25) (КОНС/ЖОС (21), силы внутрен-

ней безопасности (3) и прочие формирования в составе СДС (1)), неустановлен-

ными субъектами (12), Патриотическим революционным движением моло-

дежи (8), так называемой национальной гвардией (4) и сирийскими правитель-

ственными силами (2) (включая бывшую СНА (в оппозиции) (1)). Около 19  де-

тей были освобождены.  

205. Были подтверждены случаи отказа в гуманитарном доступе (31) со сто-

роны неустановленных субъектов (17), сирийских правительственных сил (4) 

(включая бывшие группировки СНА (в оппозиции) (3)), СДС (3) (прочие фор-

мирования в составе СДС (2) и КОНС/ЖОС (1)), израильских вооруженных 

сил (2), бедуинских племен (2), так называемой национальной гвардии (1), СНА 

(в оппозиции) (1) и Турецких вооруженных сил (1).  

 

  Достижения и проблемы  
 

206. Я вновь заявляю о необходимости проведения под руководством и при уча-

стии самих сирийцев всеохватного и заслуживающего доверия политического 

процесса с учетом вопросов, касающихся прав детей, на основе ключевых прин-

ципов, изложенных в резолюции 2254 (2015) Совета Безопасности. 

207. Я с удовлетворением отмечаю приверженность правительства соблюдению 

международных обязательств Сирийской Арабской Республики в области прав 

ребенка, включая определение понятия «ребенок» как любого человека до до-

стижения 18-летнего возраста в соответствии с Конвенцией о правах ребенка. Я 

также с удовлетворением отмечаю сотрудничество правительства с Организа-

цией Объединенных Наций, о чем вновь было заявлено в ходе визита моего Спе-

циального представителя в Сирийскую Арабскую Республику в феврале 

2026 года, в том числе назначение координатора.  

208. Я принимаю к сведению объявление об интеграции вооруженных групп в 

состав Министерства обороны и подписание 10  марта 2025 года соглашения об 

их интеграции, вслед за которым были подписаны два дополнительных согла-

шения с СДС. Я обращаю внимание на то, что большинство тяжких правонару-

шений, приписываемых сирийским правительственным силам, были совершены 

до официального формирования нынешнего правительства Сирийской Араб-

ской Республики 29 марта 2025 года. Вызывает обеспокоенность интеграция 

представителей включенных в перечень сторон, в первую очередь Сирийской 

национальной армии (в оппозиции) и «Хайят Тахрир аш-Шам», в отсутствие ин-

формации о принятии мер в связи с их прошлыми нарушениями. Я отмечаю, что 

правительство взяло на себя обязательство обеспечивать, чтобы в ряды его сил 

не принимались дети, провести проверку своих сил и демобилизовать выявлен-

ных детей, а также создать системы по предотвращению вербовки и процедуры 

проверки с целью гарантировать, чтобы лица, нарушающие права детей, не при-

нимались в ряды его сил и привлекались к ответственности. Я положительно 

оцениваю готовность правительства совместно с Организацией Объединенных 

Наций разработать план по прекращению и предотвращению тяжких правона-

рушений в отношении детей и призываю к его скорейшему принятию и выпол-

нению. 

209. Несмотря на эти позитивные изменения, я по-прежнему обеспокоен мас-

штабом тяжких правонарушений, в частности количеством случаев убийства и 

калечения, сексуального насилия и похищений, и я обращаю внимание на то, 

что вербовка и использование до сих пор остаются широко распространенным 

явлением. Случаи убийства и калечения детей в результате срабатывания взры-

воопасных пережитков войны вызывают тревогу. Я с удовлетворением отмечаю, 
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что нынешнее правительство уделяет первостепенное внимание мероприятиям 

по обезвреживанию мин и разминированию, а также информированию о рисках, 

связанных со взрывоопасными боеприпасами. Я призываю сообщество доноров 

поддерживать работу по обезвреживанию взрывоопасных боеприпасов, инфор-

мированию о рисках и оказанию помощи жертвам. Я призываю правительство 

ратифицировать Конвенцию о запрещении применения, накопления запасов, 

производства и передачи противопехотных мин и об их уничтожении (Оттавская 

конвенция). 

210. Я настоятельно призываю правительство добиваться привлечения к ответ-

ственности лиц, виновных в совершении тяжких правонарушений в отношении 

детей. 

211. Я настоятельно призываю все стороны положить конец сексуальному наси-

лию в отношении детей и предотвращать такие нарушения. Я призываю прави-

тельство принимать меры реагирования, ориентированные на интересы постра-

давших. 

212. Резкий рост числа похищений детей вызывает обеспокоенность. Я настоя-

тельно призываю все стороны прекратить эти правонарушения и освободить де-

тей из плена. 

213. Я с удовлетворением отмечаю предпринятые СДС в отчетный период шаги 

по реализации их плана действий и предотвращению вербовки 50  детей, отсе-

янных по итогам проверки возраста. Я настоятельно призываю СДС освободить 

всех детей и передать их структурам, занимающимся вопросами защиты детей, 

ускорить выполнение всех своих обязательств в области защиты детей и воздер-

живаться от использования школ в военных целях.  

214. Я все так же встревожен большим числом детей, лишенных свободы на ос-

новании их фактической или предполагаемой связи с вооруженными группами, 

включая ДАИШ. Я с удовлетворением отмечаю готовность правительства пред-

принимать шаги по обеспечению более строгого соблюдения международных 

стандартов отправления правосудия в отношении несовершеннолетних, о чем 

оно заявило моему Специальному представителю. Я потрясен гуманитарной об-

становкой и насилием, от которых страдают дети и женщины в лагерях и других 

местах содержания под стражей в северо-восточной части страны. Я обеспокоен 

тем, что многие дети являются апатридами либо подвержены риску стать апат-

ридами. 

215. Я призываю правительство обеспечить беспрепятственный доступ Органи-

зации Объединенных Наций ко всем лагерям и местам содержания под стражей 

на всей территории страны. 

216. Я выражаю признательность властям за содействие возвращению по мень-

шей мере 3400 сирийских детей и репатриации почти 5700 детей из лагерей, рас-

положенных в северо-восточной части Сирийской Арабской Республики. Я 

вновь обращаюсь ко всем соответствующим странам с призывом содействовать 

добровольной репатриации и реинтеграции женщин и детей, в том числе тех, 

кто до сих пор содержится в лагерях, согласно нормам международного права и 

при соблюдении принципов невысылки, уважения единства семьи и наилучшего 

обеспечения интересов ребенка. Я настоятельно призываю правительство коор-

динировать усилия по содействию освобождению, добровольному и безопас-

ному возвращению и реинтеграции этих детей и их семей.  
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  Украина 
 

217. Организация Объединенных Наций подтвердила 1899  случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении 781 ребенка (447 мальчиков и 334  девочки).  

218. Были подтверждены случаи использования в общей сложности 24  детей 

(22 мальчика и 2 девочки) российскими вооруженными силами (4) и неустанов-

ленными субъектами (20) в качестве информаторов, которым поручалось пере-

давать сведения о расположении или передвижениях украинских военных, про-

изводить фотосъемку объектов критически важной инфраструктуры или воен-

ной техники и изготавливать взрывчатые вещества либо совершать поджоги объ-

ектов железнодорожной инфраструктуры и транспортных средств.  

219. Организация Объединенных Наций подтвердила задержание 35  детей 

(32 мальчика и 3 девочки) украинскими властями (28), российскими вооружен-

ными силами (6) и оккупационными властями Российской Федерации, находя-

щимися на территориях Украины, временно оккупированных Российской Феде-

рацией (1). 

220. Организация Объединенных Наций подтвердила случаи убийства (94) и ка-

лечения (659) 753 детей (425 мальчиков и 328 девочек), приписываемые россий-

ским вооруженным силам (511: 62 погибших и 449 покалеченных), неустанов-

ленным субъектам (230: 29 убитых и 201 покалеченный), на которых в числе 

прочего возлагается вина за убийство и калечение 173  детей, пострадавших от 

осколков при перехвате украинскими вооруженными силами ракет или барра-

жирующих боеприпасов, выпущенных российскими вооруженными силами, 

либо в результате прямого попадания, а также украинским вооруженным силам 

(12: 3 убитых и 9 покалеченных). В большинстве случаев причиной жертв было 

применение оружия взрывного действия с большой зоной поражения (718).  

221. Изнасилованию (2) и сексуальному насилию в других формах (6) подверг-

лись 4 девочки, и эти случаи приписываются российским вооруженным силам. 

Две девочки подверглись нескольким формам сексуального насилия.  

222. Около 641 нападения на школы (442) и больницы (199), в том числе напа-

дения, в ходе которых были ранены или убиты находящиеся под защитой лица, 

приписываются российским вооруженным силам (469), неустановленным субъ-

ектам (165) и украинским вооруженным силам (7). Было подтверждено исполь-

зование в военных целях двух больниц украинскими вооруженными силами. 

Одна больница была освобождена после проведенной Организацией Объеди-

ненных Наций информационно-разъяснительной работы. 

223. Около 473 случаев отказа в гуманитарном доступе, в том числе случаи 

нанесения ударов по объектам энергетической инфраструктуры (429), приписы-

ваются российским вооруженным силам (399), украинским вооруженным силам 

(57) и неустановленным субъектам (17).  

 

  Достижения и проблемы  
 

224. Я по-прежнему глубоко встревожен большим числом тяжких правонаруше-

ний на Украине, связанных с ведением боевых действий, в том числе примене-

нием оружия взрывного действия и беспилотных летательных аппаратов в насе-

ленной местности, и нападениями на гражданские объекты, включая школы и 

больницы. 

225. Я с удовлетворением отмечаю сокращение числа случаев тяжких правона-

рушений, приписываемых украинским вооруженным силам. Я положительно 

оцениваю взаимодействие правительства Украины с моим Специальным пред-

ставителем, в том числе в ходе ее визита в апреле 2026 года, и текущую работу 
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по выполнению совместного плана по предотвращению правонарушений, вклю-

чая распространение среди военнослужащих карманных карточек по вопросам 

предотвращения тяжких правонарушений. Я настоятельно призываю Украину 

отменить свое решение о приостановлении действия Оттавской конвенции и 

уделять первоочередное внимание учебной подготовке военнослужащих и со-

трудников сил безопасности по вопросу о детях и вооруженных конфликтах. Я 

призываю правительство Украины не допускать использования больниц в воен-

ных целях и свести к минимуму административные препятствия, мешающие 

проведению гуманитарных операций.  

226. Я глубоко встревожен тяжкими нарушениями, приписываемыми россий-

ским вооруженным силам, в том числе увеличением числа случаев убийства и 

калечения прежде всего в результате нанесения ударов с дальнего расстояния по 

населенным районам, расположенным вдали от линии фронта, а также продол-

жающимися нападениями на школы и больницы и пользующихся защитой лиц. 

Я настоятельно призываю Российскую Федерацию разработать и выполнить 

план действий по прекращению тяжких правонарушений в отношении детей. Я 

положительно оцениваю недавний конструктивный визит моего Специального 

представителя в Российскую Федерацию, состоявшийся в апреле 2026  года, и с 

удовлетворением отмечаю обсуждение вопросов разработки и реализации доку-

ментов, предусматривающих обязательства по защите детей. 

227. Я осуждаю резкое увеличение числа нападений на объекты энергетической 

инфраструктуры, приводящих к длительным сбоям в работе систем электро-, 

тепло- и водоснабжения, что серьезно ограничивает доступ детей к критически 

важным услугам. Я глубоко обеспокоен последствиями нападений на гумани-

тарный персонал и гуманитарные операции, повлекших за собой гибель и ране-

ние сотрудников гуманитарных организаций и ставших причиной затруднений 

в доставке жизненно необходимой помощи детям. Я призываю стороны обеспе-

чить безопасный, своевременный и беспрепятственный гуманитарный доступ 

Организации Объединенных Наций на территории Украины, временно оккупи-

рованные Российской Федерацией, и содействовать предоставлению такого до-

ступа, с тем чтобы гуманитарный персонал мог доставить жизненно важную по-

мощь затронутым детям и семьям и провести мероприятия по мониторингу тяж-

ких правонарушений в отношении детей и составлению соответствующей от-

четности.  

228. Я обеспокоен случаями использования детей Российской Федерацией или 

связанными с ней субъектами для ведения наблюдения, совершения поджогов и 

других действий, связанных с конфликтом, а также сообщениями о попытках 

использования детей Украиной или связанными с ней субъектами. Я настоя-

тельно призываю стороны конфликта немедленно положить конец использова-

нию детей и предотвращать такие нарушения.  

229. Я обеспокоен случаями задержания детей, в том числе в связи с вербовкой 

и использованием в Интернете. Я напоминаю обеим сторонам, что с детьми, 

фактически или предположительно связанными со сторонами конфликта, в том 

числе с теми, кто мог совершить преступления, следует обращаться в первую 

очередь как с жертвами в соответствии с международными стандартами отправ-

ления правосудия в отношении несовершеннолетних, в том числе использовать 

задержание в качестве крайней меры и в течение как можно более короткого пе-

риода времени.  

230. Я обеспокоен последствиями операций, проводимых украинскими воору-

женными силами на территории Российской Федерации, для детей. Я призываю 

все стороны конфликта уделять первоочередное внимание защите детей при пла-

нировании и проведении военных операций.  
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231. Я с удовлетворением отмечаю сообщения правительства Украины о возвра-

щении и реинтеграции более 740 детей из Российской Федерации и с территорий 

Украины, временно оккупированных Российской Федерацией, и высоко оцени-

ваю усилия всех причастных к этому лиц. Вместе с тем я серьезно обеспокоен 

тем, что местонахождение перемещенных или депортированных детей по-преж-

нему остается неизвестным. Я настоятельно призываю Российскую Федерацию 

продолжать сотрудничать с соответствующими субъектами, включая Организа-

цию Объединенных Наций, в целях возвращения украинских детей и воссоеди-

нения этих детей с их семьями и/или опекунами. Я готов поддерживать усилия 

всех вовлеченных субъектов в соответствии с резолюцией  ES-11/9 Генеральной 

Ассамблеи. Я также настоятельно призываю Российскую Федерацию обеспе-

чить, чтобы в правовое положение, включая гражданство и семейные отноше-

ния, украинских детей, в том числе детей, родившихся на территориях Украины, 

временно оккупированных Российской Федерацией, не вносилось никаких из-

менений. Я настоятельно призываю все стороны соблюдать принцип наилуч-

шего обеспечения интересов ребенка.  

 

  Йемен 
 

232. Организация Объединенных Наций подтвердила 742  случая тяжких право-

нарушений в отношении 652 детей (550  мальчиков и 102 девочки). 

233. Около 262 детей (259 мальчиков и 3 девочки) были завербованы и исполь-

зовались Вооруженными силами Йемена и связанными с ними силами и груп-

пами (135) (Вооруженные силы Йемена (29), силы «Щит родины» (16), 5 -я бри-

гада поддержки и усиления (12), силы обороны Шабвы (10), Силы пояса без-

опасности (7) и Южный переходный совет (3)) и хуситами (127). Дети выпол-

няли боевые задачи (188) и вспомогательные функции (60). В общей сложности 

52 мальчика были убиты и/или покалечены, а 115 детей из числа завербованных 

были освобождены вооруженными силами и/или группами. Вызывают обеспо-

коенность поступившие в Организацию Объединенных Наций сообщения о том, 

что хуситы организуют для детей «летние лагеря», в которых обучают их воен-

ному делу и привлекают их к военным мероприятиям, что затронуло несколько 

тысяч детей. 

234. Пять мальчиков были лишены свободы хуситами (3) и задержаны Воору-

женными силами Йемена (1) и 4-й пехотной бригадой (1). Все дети были осво-

бождены через несколько дней.  

235. Случаи убийства (150) и калечения (281) 431 ребенка (338 мальчиков и 

93 девочки) приписываются неустановленным субъектам (150: 42  убитых и 

108 покалеченных); внутренним субъектам  — хуситам (97: 28 убитых и 69 по-

калеченных), Вооруженным силам Йемена и связанным с ними силам и группам 

(80: 34 убитых и 46 покалеченных) (Вооруженные силы Йемена (36: 23 убитых 

и 13 покалеченных), Силы пояса безопасности (20: 4 убитых и 16 покалеченных) 

и Южный переходный совет (4: 2 убитых и 2 покалеченных)) и организации 

«Аль-Каида на Аравийском полуострове» (2: 1 убитый и 1 покалеченный); и 

внешним субъектам — силам, осуществлявшим санкционированные Соединен-

ными Штатами Америки авиационные удары по объектам хуситов (57: 30 уби-

тых и 27 покалеченных); и израильским вооруженным силам (45: 15 убитых и 

30 покалеченных). К жертвам среди детей приводили, в частности, применение 

оружия взрывного действия (140) и воздушные удары и/или нападения с исполь-

зованием беспилотных летательных аппаратов (112).  

236. Изнасилованиям подверглись 12 детей (6 мальчиков и 6 девочек), при этом 

два случая групповых изнасилований приписываются Вооруженным силам Йе-

мена и связанным с ними силам и группам (10) (Вооруженные силы Йемена (3), 

https://docs.un.org/ru/A/RES/ES-11/9
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Южный переходный совет (2) и Силы пояса безопасности (1)) и хуситам (2). 

Один мальчик после изнасилования был убит.  

237. Около 10 нападений на школы (2) и больницы (8) приписываются внутрен-

ним субъектам — хуситам (4) Южному переходному совету (2) и Силам пояса 

безопасности (1); и внешним субъектам  — силам, осуществлявшим санкциони-

рованные Соединенными Штатами Америки авиационные удары по объектам 

хуситов (3). Инциденты были связаны с повреждением или разрушением объек-

тов (5) и нападениями на пользующихся защитой лиц (5).  

238. Семьдесят один случай использования школ (63) и больниц (8) в военных 

целях приписывается хуситам (54) и Вооруженным силам Йемена и связанным 

с ними вооруженным силам и группам (17) (включая Вооруженные силы Йе-

мена (9)). Около 37 объектов были освобождены.  

239. Не было подтверждено ни одного случая похищения.  

240. Было подтверждено в общей сложности 27  случаев отказа в гуманитарном 

доступе, приписываемых хуситам (17) и Вооруженным силам Йемена и связан-

ным с ними вооруженным силам и группам (10) (Южный переходный совет (3), 

Вооруженные силы Йемена (1) и Силы пояса безопасности (1)). Инциденты 

были связаны с задержанием гуманитарного персонала и конфискацией поме-

щений и предметов снабжения гуманитарных организаций (20).  

 

  Достижения и проблемы  
 

241. Я по-прежнему обеспокоен ростом общего числа тяжких правонарушений 

в отношении детей в Йемене, в частности случаев вербовки и использования 

детей, а также случаев убийства и калечения детей. Я настоятельно призываю 

все стороны конфликта немедленно положить конец вербовке и использованию 

детей и предотвращать такие нарушения. Я также настоятельно призываю все 

стороны воздерживаться от применения оружия взрывного действия и от созда-

ния оружейных складов в жилых районах. Всем сторонам следует добросо-

вестно взаимодействовать с моим Специальным посланником по Йемену в це-

лях возобновления всеохватного политического процесса, направленного на до-

стижение общенационального прекращения огня и всеобъемлющего урегулиро-

вания конфликта на основе переговоров, включая разработку положений о за-

щите детей. Я далее призываю все стороны содействовать социально-экономи-

ческой реинтеграции детей при поддержке Организации Объединенных Наций.  

242. Я с удовлетворением отмечаю продолжающееся участие правительства в 

выполнении плана действий 2014 года и дорожной карты 2018 года. Я высоко 

оцениваю инициативы по наращиванию потенциала в области защиты детей, ре-

ализуемые совместно с военнослужащими и полицейскими, и информационно-

просветительские кампании на уровне общин. Я принимаю к сведению утвер-

ждение правительством механизма рассмотрения жалоб и призываю к его ско-

рейшему введению в действие. Я призываю правительство ускорить реализацию 

всех оставшихся мероприятий, предусмотренных планом действий. Я призываю 

группы, связанные с Президентским руководящим советом, следовать плану 

действий и дорожной карте. Я призываю правительство к осуществлению Де-

кларации о безопасности в школах.  

243. Я обеспокоен количеством детей, вербуемых и используемых хуситами, и 

сообщениями о «летних лагерях» для детей, а также числом школ и больниц, 

используемых хуситами в военных целях. Кроме того, я обеспокоен проблемами 

с доступом, из-за которых серьезно затруднены мониторинг тяжких правонару-

шений в отношении детей и составление соответствующей отчетности, вслед-

ствие чего представленная здесь информация не отражает всего масштаба 
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приписываемых хуситам правонарушений в отношении детей. Я призываю ху-

ситов продолжать выполнение протокола о передаче 2020  года и оставшихся ме-

роприятий, предусмотренных планом действий 2022  года. 

244. Я по-прежнему глубоко обеспокоен гуманитарной обстановкой в районах, 

находящихся под контролем хуситов. Я настоятельно призываю хуситов соблю-

дать нормы международного права, в том числе обязательство уважать привиле-

гии и иммунитеты Организации Объединенных Наций и ее персонала, имеющие 

принципиальное значение для проведения гуманитарных операций, и немед-

ленно и безоговорочно освободить всех произвольно задержанных сотрудников 

Организации Объединенных Наций и неправительственных организаций. Их 

продолжающееся произвольное содержание под стражей усугубляет и без того 

тяжелую гуманитарную обстановку и препятствует безопасной и бесперебойной 

доставке гуманитарной помощи.  

 

 

 B. Ситуации, не включенные в повестку дня Совета 

Безопасности, или другие ситуации 
 

 

  Буркина-Фасо 
 

245. Организация Объединенных Наций подтвердила не менее 487  случаев тяж-

ких правонарушений в отношении 455 детей (207 мальчиков, 183  девочки и 

65 детей, пол которых неизвестен).  

246. Около 18 детей (7 мальчиков и 11 детей, пол которых неизвестен) были за-

вербованы и использовались неустановленными субъектами (16) и организа-

цией «Сахельская провинция “Исламского государства”» (СПИГ) (2) преимуще-

ственно для выполнения боевых задач.  

247. В общей сложности 323 ребенка (154 мальчика, 134 девочки и 35 детей, пол 

которых неизвестен) были убиты (112) и покалечены (211) группой «Джамаат 

Нусрат аль-Ислам валь-Муслимин» (ДНИМ) (220), неустановленными субъек-

тами (100) и СПИГ (3). Причиной жертв среди детей были перекрестный 

огонь (185), стрельба (52), а также срабатывание взрывоопасных пережитков 

войны и самодельных взрывных устройств (52).  

248. Четыре девочки подверглись сексуальному насилию со стороны неизвест-

ных субъектов (3) и группы «Добровольцы в защиту родины» (1).  

249. Около 26 нападений на школы (14) и больницы (12), включая случаи уни-

чтожения или повреждения объектов (19), мародерства (4) и убийства персо-

нала (3), приписываются ДНИМ (16), неустановленным субъектам (9) и 

СПИГ (1). 

250. Примерно 110 детей (46 мальчиков, 45 девочек и 19 детей, пол которых 

неизвестен) были похищены ДНИМ (82) и неустановленными субъектами (28), 

причем 88 детей — в ходе массовых похищений. 

251. В общей сложности 6 случаев отказа в гуманитарном доступе, включая 

нападения на гуманитарный персонал, приписываются неустановленным субъ-

ектам (3), ДНИМ (2) и СПИГ (1).  

 

  Достижения и проблемы 
 

252. Я с удовлетворением отмечаю взаимодействие национальных властей с Ор-

ганизацией Объединенных Наций в вопросах защиты детей. Я призываю к при-

нятию практических мер при поддержке Организации Объединенных Наций с 

целью положить конец тяжким правонарушениям и предотвращать их. Я 



A/80/723 

S/2026/357 
 

 

38/52 26-06189 

 

положительно оцениваю меры по обеспечению реинтеграции детей, освобож-

денных из вооруженных групп.  

253. Я призываю продолжать проводить учебные мероприятия для сотрудников 

сил безопасности по вопросам защиты детей и повышать эффективность меха-

низмов привлечения к ответственности виновных в совершении тяжких право-

нарушений в отношении детей. Я призываю к внедрению руководства по правам 

человека, разработанного для группы «Добровольцы в защиту родины».  

254. Я по-прежнему обеспокоен продолжающимися тяжкими правонарушени-

ями в отношении детей, особенно случаями убийства, калечения и похищения 

детей, в частности членами групп ДНИМ и СПИГ, которые на момент подго-

товки настоящего доклада находятся под санкциями Совета Безопасности. Я 

обеспокоен тем, как на жизнь детей влияют применение взрывоопасных боепри-

пасов, использование беспилотных летательных аппаратов и повсеместные слу-

чаи стрельбы. Я настоятельно призываю все стороны немедленно прекратить 

все тяжкие нарушения в отношении детей и освободить всех задержанных и по-

хищенных детей. 

255. Представленная здесь информация не отражает всего масштаба приписы-

ваемых хуситам правонарушений в отношении детей, но позволяет получить 

представление о подтвержденных Организацией Объединенных Наций тенден-

циях, касающихся тяжких правонарушений в их отношении. Я обеспокоен про-

блемами с доступом, из-за которых серьезно затруднены мониторинг тяжких 

правонарушений в отношении детей и составление соответствующей отчетно-

сти. Я настоятельно призываю национальные власти обеспечивать безопасный, 

своевременный и беспрепятственный гуманитарный доступ и содействовать 

предоставлению такого доступа. 

 

  Камерун  
 

256. Организация Объединенных Наций подтвердила 274 случая правонаруше-

ний в отношении 178 детей (152 мальчика, 21 девочка и 5 детей, пол которых 

неизвестен). 

257. Вербовка и использование 22 детей (19 мальчиков и 3 девочки) приписы-

ваются Камерунским вооруженным силам (15), «Джамаату ахлис-сунна лид-

даавати валь-джихад» (ДАС) (3), неустановленным субъектам (2) и «Западноаф-

риканской провинции “Исламского государства”» (ЗАПИГ) (2).  

258. Около 4 детей (2 мальчика и 2 девочки) по-прежнему содержались под 

стражей национальными властями на основании их предполагаемой связи с во-

оруженными группами или по соображениям национальной безопасности.  

259. Случаи убийства (17) и калечения (12) 29 детей (25 мальчиков и 4  девочки) 

приписываются ДАС (15), неустановленным субъектам (11) и ЗАПИГ (3).  

260. Сексуальное насилие в отношении 9 девочек приписывается неустановлен-

ным субъектам (4), ДАС (4) и Камерунским вооруженным силам (1).  

261. Около 80 нападений на школы (73) и больницы (7) приписываются неуста-

новленным субъектам (74), ДАС (4) и ЗАПИГ (2).  

262. Пять школ использовались Камерунскими вооруженными силами.  

263. Около 129 детей (113 мальчиков, 11 девочек и 5 детей, пол которых неиз-

вестен) были похищены неустановленными субъектами (70), ДАС (44) и 

ЗАПИГ (15). В общей сложности 60 детей были освобождены.  
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264. Было подтверждено примерно 5 случаев отказа в гуманитарном доступе, 

приписываемых неустановленным субъектам.  

 

  Достижения и проблемы  
 

265. Я с удовлетворением отмечаю проведение в сотрудничестве с Организа-

цией Объединенных Наций учебной подготовки для сотрудников правоохрани-

тельных органов по вопросам предотвращения правонарушений в отношении 

детей и реагирования на такие правонарушения.  

266. Я с удовлетворением отмечаю взаимодействие Камерунских вооруженных 

сил с Организацией Объединенных Наций в Крайнесеверном регионе в целях 

решения проблемы нахождения детей в военных лагерях.  

267. Я обеспокоен продолжающимся ростом числа тяжких правонарушений в 

Камеруне, в том числе числа похищений детей членами ДАС и ЗАПИГ. Я насто-

ятельно призываю все стороны положить конец тяжким правонарушениям и 

предотвращать их.  

268. Я призываю правительство освободить детей, задержанных на основании 

предполагаемой связи с вооруженными группами, и принять и осуществлять на 

практике протокол о передаче и распространить его действие на детей, задер-

жанных на основании предполагаемой связи с группами, отнесенными к терро-

ристическим организациям. Я также призываю правительство осуществлять Де-

кларацию о безопасности в школах и освободить школы, используемые в воен-

ных целях.  

269. Я призываю правительство завершить разработку национальной стратегии 

разоружения, демобилизации и реинтеграции, в том числе важнейших положе-

ний, касающихся детей, затронутых вооруженным конфликтом.  

270. Я также призываю правительство принимать меры по укреплению меха-

низмов привлечения к ответственности виновных в совершении тяжких право-

нарушений в отношении детей.  

 

  Эфиопия 
 

271. Организация Объединенных Наций подтвердила 130 случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении 72 детей (42 мальчика, 18 девочек и 12  детей, пол 

которых неизвестен). 

272. В общей сложности 45 детей (27 мальчиков, 9 девочек и 9 детей, пол кото-

рых неизвестен) были убиты (23) и покалечены (22) национальными силами 

обороны Эфиопии (24), полицией Тыграя (4), Армией освобождения оромо (1) 

и неустановленными субъектами (16). Причинами жертв были нападения (30), 

срабатывание взрывоопасных боеприпасов (10) и перекрестный огонь (5).  

273. Были подтверждены случаи сексуального насилия в отношении 7 девочек, 

в том числе случаи, в которых пострадали 2 девочки и которые приписываются 

Эритрейским силам обороны (2).  

274. Организация Объединенных Наций подтвердила 33  нападения на 

школы (19) и больницы (14), в том числе на пользующихся защитой лиц в связи 

со школами, приписываемые неустановленным субъектам (33).  

275. Примерно 20 детей (15 мальчиков, 2 девочки и 3 ребенка, пол которых не-

известен) в возрасте от 8 месяцев до 15 лет были похищены неустановленными 

субъектами.  
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276. В общей сложности 25 случаев отказа в гуманитарном доступе приписы-

ваются неустановленным субъектам.  

 

  Достижения и проблемы 
 

277. Я с удовлетворением отмечаю конструктивное взаимодействие правитель-

ства с моим Специальным представителем, в том числе в ходе ее поездки в но-

ябре 2025 года, и реализацию мер по защите детей, предусмотренных в письмах, 

которыми обменялись правительство и мой предыдущий Специальный предста-

витель в 2023 году.  

278. Я высоко оцениваю роль Министерства по делам женщин и социальным 

вопросам и Министерства иностранных дел в содействии проведению меропри-

ятий по защите детей и принятию мер реагирования в связи с утверждениями о 

правонарушениях, информация о которых была передана правительству Орга-

низацией Объединенных Наций, и призываю правительство в сотрудничестве с 

Организацией Объединенных Наций продолжать осуществлять меры по защите 

детей и укреплять существующие национальные системы защиты детей, в том 

числе налаживать национальные механизмы подачи заявлений о правонаруше-

ниях и проведения расследований по таким заявлениям, межведомственную ко-

ординацию и стандартизированное ведение дел и связи между системами под-

готовки отчетности на общинном уровне, механизмами правоприменения и со-

циальными службами при одновременном предоставлении психосоциальной 

поддержки, а также возобновить оказание базовых услуг, в частности восстано-

вить школы и медицинские учреждения. Меня обнадеживают прилагаемые уси-

лия по освобождению школ, ранее использовавшихся в военных целях, и сокра-

щение числа детей, не посещающих школу. Я настоятельно призываю все сто-

роны обеспечить безопасный, своевременный и беспрепятственный гуманитар-

ный доступ и содействовать предоставлению такого доступа и гарантировать за-

щиту гуманитарного персонала от нападений.  

279. Я призываю правительство продолжать вести национальный диалог, обес-

печивать правосудие переходного периода и осуществлять процессы разоруже-

ния, демобилизации и реинтеграции в сотрудничестве с Организацией Объеди-

ненных Наций.  

280. Я по-прежнему обеспокоен тем, как на жизни детей сказывается напряжен-

ность в отдельных регионах, в частности случаями убийства и калечения, похи-

щения, нападения на школы и больницы и их использования в военных целях, а 

также отказа в гуманитарном доступе. Я обеспокоен проблемами с доступом, 

из-за которых серьезно затруднены мониторинг тяжких правонарушений в от-

ношении детей и составление соответствующей отчетности, и призываю все за-

интересованные стороны содействовать проведению мониторинга и составле-

нию отчетности. 

 

  Бассейн озера Чад 
 

281. Организация Объединенных Наций подтвердила 2959 случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении 1708 детей (723 мальчика, 970 девочек и 15 детей, 

пол которых неизвестен), а именно в Крайнесеверном регионе (Камерун) (140), 

провинции Озерная (Чад) (60), области Диффа (Нигер) (200) и северо-восточной 

части Нигерии (2560). Информация о правонарушениях в вышеуказанных реги-

онах Камеруна, Нигера и Нигерии включена в разделы настоящего доклада, по-

священные соответствующим странам. Тяжкие правонарушения имели место со 

стороны «Джамаату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад» (ДАС) (1767), «За-

падноафриканской провинции “Исламского государства”» (ЗАПИГ) (916), не-

установленных субъектов (203), сил безопасности Нигерии (53), Камерунских 
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вооруженных сил (16), объединенных сил гражданской самообороны (2), сил 

обороны и безопасности Чада (1) и группы «Бакура» (1). Тяжкие правонаруше-

ния включали вербовку и использование (970), убийства и калечение (87), сек-

суальное насилие (338), нападения на школы и больницы (14), похищения (1545) 

и отказ в гуманитарном доступе (5).  

282. В провинции Озерная 60 случаев тяжких правонарушений в отношении 

60 детей (25 мальчиков, 24 девочки и 11 детей, пол которых неизвестен) припи-

сываются неустановленным субъектам (59) и силам обороны и безопасности 

Чада (1). Эти правонарушения включали вербовку и использование (2  маль-

чика), сексуальное насилие (1 девочка) и похищение (23 мальчика, 23 девочки и 

11 детей, пол которых неизвестен). 

 

  Достижения и проблемы  
 

283. Я выражаю признательность Комиссии по бассейну озера Чад за принятие 

в феврале 2025 года обновленной Региональной стратегии по стабилизации, 

восстановлению и повышению жизнестойкости районов бассейна озера Чад, за-

тронутых деятельностью «Боко харам», — документа, в котором определены 

процедуры реинтеграции детей, ранее связанных с вооруженными группами. Я 

настоятельно призываю правительства Камеруна, Нигера, Нигерии и Чада обес-

печивать выполнение этого документа в сотрудничестве с Организацией Объ-

единенных Наций. 

284. Я глубоко обеспокоен ростом числа похищений детей членами ДАС и 

ЗАПИГ. Я настоятельно призываю все стороны, в особенности ДАС и ЗАПИГ, 

незамедлительно положить конец всем тяжким правонарушениям в отношении 

детей и безоговорочно освободить всех детей из своих рядов.  

 

  Мозамбик  
 

  Провинции Кабу-Делгаду и Нампула  
 

285. Организация Объединенных Наций подтвердила 552 случая тяжких право-

нарушений в отношении 355 детей (183 мальчика, 160 девочек и 12  детей, пол 

которых неизвестен) в провинциях Кабу-Делгаду (522) и Нампула (30).  

286. Около 175 детей (105 мальчиков, 67 девочек и 3 ребенка, пол которых не-

известен) были завербованы и использовались негосударственными вооружен-

ными группами. В общей сложности 103 ребенка были освобождены либо бе-

жали от этих вооруженных групп.  

287. Убийства (9) и калечение (6) 15 детей (9 мальчиков и 6 девочек) приписы-

ваются негосударственным вооруженным группам (11), неустановленным субъ-

ектам (3) и Народным силам обороны Танзании (1).  

288. Случаи сексуального насилия в отношении 23 детей (22 девочки и 1 маль-

чик), включая случаи принудительных браков с детьми (10), приписываются не-

государственным вооруженным группам (19), Вооруженным силам обороны 

Мозамбика (3) и подразделению быстрого реагирования национальной поли-

ции (1).  

289. В общей сложности 13 нападений на школы (12) и больницы (1) приписы-

ваются негосударственным вооруженным группам. Было подтверждено исполь-

зование одной школы в военных целях Вооруженными силами обороны Мозам-

бика, при этом одна школа по-прежнему использовалась Вооруженными силами 

обороны Мозамбика. 
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290. Около 326 детей (163 мальчика, 151 девочка и 12 детей, пол которых неиз-

вестен) были похищены негосударственными вооруженными группами, в том 

числе с целью вербовки и использования (168). В общей сложности 58  детей 

сбежали или были освобождены вооруженными группами.  

291. Не было подтверждено ни одного случая отказа в гуманитарном доступе.  

 

  Достижения и проблемы  
 

292. Я с удовлетворением отмечаю продолжающееся сотрудничество прави-

тельства с Организацией Объединенных Наций, в том числе в проведении учеб-

ной подготовки по вопросам защиты детей для Вооруженных сил обороны Мо-

замбика и организации учебной подготовки сотрудников полиции. Я призываю 

правительство расширить охват этой учебной подготовки, включив в него чле-

нов подразделения быстрого реагирования, «Местных сил» и «Напарама».  

293. Я с удовлетворением отмечаю прогресс в деле разработки в сотрудничестве 

с Организацией Объединенных Наций протокола о передаче детей, ранее свя-

занных с вооруженными силами и группами, и призываю к принятию этого про-

токола и его реализации правительством, включая внедрение процедур опреде-

ления возраста и механизмов перенаправления к профильным специалистам и 

обеспечение надзора за реализацией этого документа.  

294. Я глубоко обеспокоен продолжающимися тяжкими правонарушениями со 

стороны негосударственных вооруженных групп, в частности случаями вер-

бовки и использования и похищения детей. Я настоятельно призываю негосу-

дарственные вооруженные группы положить конец этим тяжким правонаруше-

ниям и безоговорочно освободить детей.  

 

  Нигер 
 

295. Организация Объединенных Наций подтвердила 466 случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении 422 детей (254 мальчика, 164 девочки и 4  ребенка, 

пол которых неизвестен).  

296. Вербовка и использование 95 детей (89 мальчиков и 6 девочек) приписыва-

ются организации «Сахельская провинция “Исламского государства”» 

(СПИГ) (51), неустановленным субъектам (28) и «Западноафриканской провин-

ции “Исламского государства”» (ЗАПИГ) (16).  

297. Убийство (76) и калечение (49) 125 детей (89 мальчиков и 36 девочек) при-

писываются СПИГ (90), неустановленным субъектам (27), «Джамаату ахлис -

сунна лиддаавати валь-джихад» (ДАС) (6) и ЗАПИГ (2). Причиной жертв среди 

детей были срабатывание самодельных взрывных устройств (63) и применение 

огнестрельного оружия (56).  

298. Сексуальное насилие в отношении 15 девочек приписывается неустанов-

ленным субъектам (13) и ЗАПИГ (2).  

299. Четыре нападения на школы (1) и больницы (3) приписываются неустанов-

ленным субъектам.  

300. Около 224 детей (110 мальчиков, 110 девочек и 4 ребенка, пол которых не-

известен) были похищены неустановленными субъектами (155), ДАС (52) и 

СПИГ (17), часто в целях вербовки и использования и получения выкупа.  

301. Были подтверждены 3 случая отказа в гуманитарном доступе со стороны 

ЗАПИГ (2) и неустановленных субъектов (1).  
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  Достижения и проблемы  
 

302. Я с удовлетворением отмечаю утверждение переходным правительством в 

феврале 2025 года стратегии разоружения, демобилизации и реинтеграции и 

включение в эту стратегию протокола о передаче детей, связанных с вооружен-

ными силами и вооруженными группами. Я с удовлетворением отмечаю пере-

дачу 49 детей в соответствии с этим протоколом. Я настоятельно призываю все 

заинтересованные стороны, участвующие в осуществлении указанного прото-

кола о передаче, назначить координаторов по защите детей. Я призываю преду-

смотреть в процессе разоружения, демобилизации и реинтеграции процедуры 

проверки и определения возраста при поддержке Организации Объединенных 

Наций.  

303. Я обеспокоен значительным увеличением числа случаев большинства ви-

дов тяжких правонарушений и призываю все вооруженные группировки немед-

ленно прекратить вербовку и использование детей, а также освободить детей и 

передать их структурам, занимающимся вопросами защиты детей. Я настоя-

тельно призываю вооруженные группы прекратить применение оружия взрыв-

ного действия. Я призываю переходное правительство уделять первостепенное 

внимание осуществлению программ по обезвреживанию взрывоопасных бое-

припасов, информированию о минной опасности и оказанию помощи жертвам.  

 

  Нигерия 
 

304. Организация Объединенных Наций подтвердила 2560 случаев тяжких пра-

вонарушений в отношении 1342 детей (528 мальчиков и 814 девочек).  

305. Около 927 случаев вербовки и использования 923 детей (332 мальчика и 

591 девочка) приписываются «Джамаату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад» 

(ДАС) (604), «Западноафриканской провинции “Исламского государства”» 

(ЗАПИГ) (274) и силам безопасности Нигерии (49). Большинство детей (895) 

использовались для выполнения работ по дому. Восемьсот шестьдесят детей из 

общего числа были завербованы после похищения, а 331 ребенок подвергся сек-

суальному насилию.  

306. Около 37 детей (28 мальчиков и 9 девочек) были задержаны силами без-

опасности Нигерии на срок от одного месяца до двух лет на основании факти-

ческой или предполагаемой связи с вооруженными группами. Впоследствии все 

они были освобождены и переданы гражданским властям в соответствии с про-

токолом о передаче.  

307. Убийство (35) и калечение (11) 46 детей (41 мальчик и 5 девочек) припи-

сываются ДАС (15), ЗАПИГ (17), силам безопасности Нигерии (3), объединен-

ным силам гражданской самообороны (2) и неустановленным субъектам (9). 

Двадцать детей были казнены, остальные погибли в результате применения 

взрывоопасных боеприпасов (15).  

308. Сексуальное насилие в отношении 331 ребенка (7 мальчиков и 324 девочки) 

приписывается движению ДАС (227), ЗАПИГ (103) и силам безопасности Ниге-

рии (1). Почти все подтвержденные случаи были связаны с принудительным 

браком после похищения (328). Пострадавшим были предоставлены соответ-

ствующие их возрасту и ориентированные на их потребности услуги помощи 

жертвам гендерного насилия.  

309. Два нападения на школы (1) и больницы (1) в штате Борно приписываются 

ЗАПИГ.  

310. Около 1250 детей (453 мальчика и 797 девочек) были похищены ДАС (778), 

ЗАПИГ (472) и группой «Бакура» (1). Большинство детей были похищены в 
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основном в целях вербовки и сексуального насилия. Одна тысяча двести два-

дцать три ребенка из этого общего числа были освобождены, 15 были убиты, а 

1 ребенок по-прежнему находится в плену. 

311. Три случая отказа в гуманитарном доступе, включая убийство двух сотруд-

ников гуманитарных организаций, приписываются ЗАПИГ.  

 

  Достижения и проблемы  
 

312. Я с удовлетворением отмечаю взаимодействие между правительством и 

Организацией Объединенных Наций в вопросах защиты детей, включая осу-

ществление протокола о передаче и учебную подготовку объединенных сил 

гражданской обороны. Я настоятельно призываю правительство и впредь предо-

ставлять Организации Объединенных Наций доступ ко всем детям, находя-

щимся в местах лишения свободы, обращаться с детьми, ранее связанными с 

вооруженными силами и вооруженными группами, в первую очередь как с жерт-

вами в соответствии с международными стандартами отправления правосудия в 

отношении несовершеннолетних и содействовать их освобождению и реинте-

грации.  

313. Я призываю правительство обеспечивать привлечение к ответственности 

виновных в совершении тяжких правонарушений, в том числе с помощью меха-

низмов правосудия переходного периода, и гарантировать, чтобы все пострадав-

шие получали комплексные услуги в сферах правосудия и защиты.  

314. Я вновь призываю правительство наращивать объем государственных ин-

вестиций в развитие систем защиты детей и в ускоренном порядке проводить 

мероприятия по обезвреживанию взрывоопасных боеприпасов, информирова-

нию о минной опасности и оказанию помощи пострадавшим.  

315. Я по-прежнему серьезно обеспокоен сохраняющимся большим числом 

тяжких правонарушений в отношении детей, в основном со стороны ДАС и 

ЗАПИГ. Я настоятельно призываю все стороны положить конец всем тяжким 

правонарушениям, предотвращать такие нарушения и немедленно освободить 

всех детей, находящихся в их рядах и удерживаемых в плену, и передать их граж-

данским структурам, занимающимся вопросами защиты детей.  

316. Я призываю все стороны конфликта немедленно прекратить все формы 

сексуального насилия в отношении детей и отказаться от практики похищения 

детей из школ в качестве тактики запугивания общин с учетом повышенной сте-

пени уязвимости девочек. 

 

 

 IV. Рекомендации 
 

 

317. Я настоятельно призываю все стороны конфликта придерживаться своих 

обязательств по международному праву, включая международное гуманитарное 

право и международное право прав человека, а также уважать права детей и со-

блюдать предусмотренные для детей специальные меры защиты.  

318. Я призываю все стороны конфликта, включая государства, уважать и защи-

щать гражданское население и гражданские объекты и персонал, имущество и 

помещения Организации Объединенных Наций и гуманитарных организаций, а 

также обеспечить безопасный, своевременный и беспрепятственный гуманитар-

ный доступ и содействовать предоставлению такого доступа в соответствии с 

резолюцией 2730 (2024) Совета Безопасности. 

https://docs.un.org/ru/S/RES/2730(2024)
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319. Я призываю все стороны защищать школы, больницы и медицинских ра-

ботников и выполнить резолюции 2286 (2016) и 2601 (2021) Совета Безопасно-

сти.  

320. Я настоятельно призываю все стороны конфликта воздерживаться от при-

менения оружия взрывного действия в населенной местности и провести работу 

по обезвреживанию взрывоопасных боеприпасов, информированию о рисках и 

оказанию помощи жертвам. Я настоятельно призываю доноров оказывать фи-

нансовую и техническую помощь в этих усилиях. Я настоятельно призываю гос-

ударства-члены стать участниками Оттавской конвенции и Конвенции по кас-

сетным боеприпасам либо возобновить свое участие в этих конвенциях.  

321. Я настоятельно призываю государства присоединиться к Факультативному 

протоколу к Конвенции о правах ребенка, касающемуся участия детей в воору-

женных конфликтах. Я настоятельно призываю государства и стороны кон-

фликта считать ребенком каждое человеческое существо до достижения 18-лет-

него возраста. 

322. Я призываю государства-члены одобрить и выполнять Парижские прин-

ципы, Декларацию о безопасности в школах, Ванкуверские принципы и Поли-

тическую декларацию об усилении защиты гражданских лиц от гуманитарных 

последствий применения оружия взрывного действия в населенной местности. 

323. Я призываю государства-члены и стороны конфликта обеспечивать, в том 

числе с помощью механизмов подотчетности, чтобы новые и передовые воен-

ные технологии, включая беспилотные системы и искусственный интеллект, 

по-прежнему применялись при наличии контроля со стороны человека и в пол-

ном соответствии с нормами международного гуманитарного права и междуна-

родного права прав человека. 

324. Я призываю государства-члены привлекать виновных в совершении право-

нарушений к ответственности, оказывать помощь жертвам и сотрудничать с 

международными механизмами привлечения к ответственности.  

325. Я призываю государства-члены содействовать тому, чтобы в возможном 

имеющем обязательную юридическую силу документе о предупреждении пре-

ступлений против человечности и наказании за них в полной мере были отра-

жены особые меры защиты, предусмотренные для детей в соответствии с нор-

мами международного права, в том числе чтобы в нем рассматривалась про-

блема особой уязвимости детей перед лицом тяжких правонарушений при со-

вершении такого рода преступлений и предусматривались гарантии того, чтобы 

с детьми, обвиняемыми в преступлениях против человечности, обращались в 

соответствии с международными стандартами отправления правосудия в отно-

шении несовершеннолетних. 

326. Я напоминаю о закрепленном в Конвенции о правах ребенка обязательстве, 

согласно которому задержание детей должно использоваться лишь в качестве 

крайней меры и в течение как можно более короткого соответствующего периода 

времени, и об обязательстве обращаться с детьми в первую очередь как с жерт-

вами и проводить с ними работу исключительно в рамках систем отправления 

правосудия в отношении несовершеннолетних. Дети никогда не должны задер-

живаться или подвергаться преследованию лишь на основании фактической или 

предполагаемой связи самих детей или их родителей с вооруженными группами, 

включая те, которые в настоящее время находятся под санкциями, введенными 

Советом Безопасности. Я настоятельно призываю государства-члены уделять 

первостепенное внимание наилучшему обеспечению интересов ребенка и 

предоставить структурам, занимающимся вопросами защиты детей, доступ к за-

держанным детям. 

https://docs.un.org/ru/S/RES/2286(2016)
https://docs.un.org/ru/S/RES/2601(2021)
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327. Я вновь обращаюсь ко всем соответствующим странам с призывом содей-

ствовать безопасной и добровольной репатриации и реинтеграции детей, пред-

положительно связанных с ДАИШ, согласно международному праву и при пол-

ном соблюдении соответствующих принципов, включая принцип наилучшего 

обеспечения интересов ребенка. Я призываю государства-члены обеспечивать 

соответствие контртеррористических мер применимой нормативно-правовой 

базе, включая Конвенцию о правах ребенка.  

328. Я призываю технологические компании и компании, владеющие социаль-

ными сетями, принимать конкретные, транспарентные и основанные на правах 

ребенка меры с целью не допустить использования своих площадок и услуг во-

оруженными силами и вооруженными группами для распространения пропа-

ганды или вербовки и эксплуатации детей, а также сотрудничать с механизмами 

привлечения к ответственности и обеспечения защиты детей.  

329. Я обращаюсь к донорам с настоятельной просьбой увеличить объем фи-

нансовой поддержки программ помощи, реинтеграции и образования, ориенти-

рованных на пострадавших, на основе интерсекционального подхода. Я призы-

ваю доноров финансировать развитие устойчивого потенциала в области за-

щиты детей, в том числе для мониторинга тяжких правонарушений в отношении 

детей с использованием потенциала Организации Объединенных Наций в обла-

сти защиты детей. 

 

 

 V. Перечни, содержащиеся в приложениях к настоящему 
докладу 
 

 

330. В Гаити в перечень были включены вооруженная банда «Гран гриф» в 

связи с вербовкой и использованием, убийством и калечением и похищением 

детей, вооруженная банда «Кразе барье» в связи с вербовкой и использованием 

и убийством и калечением детей и вооруженная банда «400 мавозо» в связи с 

вербовкой и использованием детей. В Нигере в перечень были включены орга-

низация «Сахельская провинция “Исламского государства”» в связи с вербовкой 

и использованием и убийством и калечением детей и «Джамаату ахлис-сунна 

лиддаавати валь-джихад» в связи с похищением детей. Я призываю все стороны, 

включенные в перечень, подписать с Организацией Объединенных Наций планы 

действий в целях прекращения и предотвращения тяжких правонарушений в от-

ношении детей.  

331. По следующей включенной в перечень стороне добавлены новые наруше-

ния: в Судане в отношении группировки Народно-освободительного движения 

Судана (север) под руководством Абдель Азиза аль-Хилу были добавлены убий-

ство и калечение детей.  

332. Два субъекта были исключены из перечня по техническим причинам вслед-

ствие роспуска или интеграции. В случае Сирийской Арабской Республики из 

приложений была удалена организация «Хайят Тахрир аш-Шам», поскольку эта 

группа прекратила свое существование вследствие самороспуска в январе 

2025 года. В случае Сомали из приложений была удалена группа «Ахль ас-Сунна 

валь-Джамаа», поскольку она прекратила свое существование, а ее члены вошли 

в состав Сомалийских национальных сил безопасности.  

333. В Демократической Республике Конго существенно увеличилось число де-

тей, убитых и покалеченных вооруженными силами. Если в 2026  году вновь бу-

дет зафиксировано большое число правонарушений в отношении детей и значи-

мых улучшений не произойдет, то в связи с этими нарушениями в перечень, со-

держащийся в приложении к будущему докладу Генерального секретаря, 



 

A/80/723 

S/2026/357 

 

26-06189 47/52 

 

необходимо будет включить Вооруженные силы Демократической Республики 

Конго. В Гаити существенно увеличилось число детей, убитых и покалеченных 

сотрудниками Гаитянской национальной полиции и Специальной целевой 

группы по вопросам безопасности. Если в 2026  году вновь будет зафиксировано 

большое число правонарушений в отношении детей и значимых улучшений не 

произойдет, то в перечень необходимо будет включить Гаитянскую националь-

ную полицию и Специальную целевую группу по вопросам безопасности. Что 

касается Израиля и оккупированной палестинской территории, то я обеспокоен 

значительным ростом числа случаев тяжких правонарушений со стороны изра-

ильских поселенцев. Если в 2026 году вновь будет зафиксировано большое 

число правонарушений в отношении детей и значимых улучшений не произой-

дет, то в перечень необходимо будет включить группы израильских поселенцев. 

Что касается Ливана, то я серьезно обеспокоен большим числом детей, убитых 

и покалеченных израильскими вооруженными силами и силами безопасности. 

Если в 2026 году вновь будет зафиксировано большое число правонарушений в 

отношении детей и значимых улучшений не произойдет, то в перечень необхо-

димо будет включить израильские вооруженные силы и силы безопасности. Что 

касается Судана, то я настоятельно призываю правительство взаимодействовать 

с Организацией Объединенных Наций в целях доработки и принятия плана дей-

ствий по прекращению и предотвращению тяжких правонарушений в отноше-

нии детей, при этом я обеспокоен количеством детей, вербуемых и используе-

мых Суданскими вооруженными силами. 

334. Изменения в используемой терминологии и названиях сторон, обусловлен-

ные изменениями, произошедшими на местах, преследуют цель более точного 

отражения названий сторон. В случае Буркина-Фасо организация «Исламское 

государство в Большой Сахаре» включена в перечень как «Сахельская провин-

ция “Исламского государства”» в целях согласования с терминологией, исполь-

зуемой в других докладах Организации Объединенных Наций. В случае Мали 

группировка «Джамаат Нусрат аль-Ислам валь-Муслимин», включая «Ансар ад-

Дин», будет указана в перечне как «“Джамаат Нусрат аль-Ислам валь-Мусли-

мин”, включая связанные с ней группы», с тем чтобы точнее отразить конфигу-

рацию и состав этой структуры. В случае Сирийской Арабской Республики с 

8 декабря 2024 года была изменена терминология, и под термином «сирийские 

правительственные силы» теперь подразумеваются силы нового правительства 

Сирийской Арабской Республики в соответствии с резолюцией  80/224 Генераль-

ной Ассамблеи от 18 декабря 2025 года. Кроме того, с целью отразить заверше-

ние процесса интеграции некоторых вооруженных групп, о чем правительство 

Сирийской Арабской Республики объявило в мае 2025  года, используемый в су-

ществующем перечне термин изменен на термин «сирийские правительствен-

ные силы, включая бывшую Сирийскую национальную армию (в оппозиции)», 

и эта сторона внесена в соответствующий перечень в связи с вербовкой и ис-

пользованием и убийством и калечением детей. Я настоятельно призываю пра-

вительство уделять первостепенное внимание принятию и выполнению плана 

действий по предотвращению тяжких правонарушений, что может стать осно-

ванием для исключения сирийских правительственных сил из перечня сторон, 

осуществляющих вербовку и использование детей. В случае Украины россий-

ские вооруженные силы и связанные с ними вооруженные группы будут указаны 

в перечне как «российские вооруженные силы», с тем чтобы точнее отразить их 

конфигурацию и согласовать этот термин с терминологией, используемой в дру-

гих докладах Организации Объединенных Наций. В случае Йемена проправи-

тельственные формирования, включая салафитские и народные комитеты, будут 

указаны в перечне как «проправительственные формирования», с тем чтобы точ-

нее отразить их конфигурацию и состав.  

https://docs.un.org/ru/A/RES/80/224
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Приложение I 
 

  В соответствии с резолюциями Совета Безопасности 
1379 (2001), 1882 (2009), 1998 (2011) и 2225 (2015) — 
стороны, совершающие тяжкие правонарушения 
в отношении детей в ситуациях вооруженного 
конфликта, которые фигурируют в повестке дня Совета 
Безопасности 
 

 

 A. Государственные субъекты 
 

 

  Стороны в Демократической Республике Конго 
 

 Вооруженные силы Демократической Республики Конго c,f 

 

  Стороны в Израиле и на оккупированной палестинской территории, 

включая Восточный Иерусалим 
 

 Израильские вооруженные силы и силы безопасностиb,d 

 

  Стороны в Мьянме 
 

 Вооруженные силы Мьянмы, включая связанные с ними силы и примкнув-

шие к ним отряды ополченияа,b,c,d,e,f 

 

  Стороны в Сомали 
 

1. Сомалийская национальная армияb,c,f 

2. Сомалийские полицейские силыb,c,f 

 

  Стороны в Южном Судане 
 

 Народные силы обороны Южного Суданаa,b,c,e,f 

 

  Стороны в Судане 
 

 Суданские вооруженные силыb,d 

 

  Стороны в Сирийской Арабской Республике 
 

 Сирийские правительственные силы, включая бывшую Сирийскую нацио-

нальную армию (в оппозиции)a,b 

 

  Стороны на Украине 
 

 Российские вооруженные силыb,d 

 

 

 
 

 a Сторона, уличенная в вербовке и использовании детей.  

 b Сторона, уличенная в убийстве и калечении детей.  

 c Сторона, уличенная в актах изнасилования детей и других формах сексуального насилия в 

отношении детей. 

 d Сторона, уличенная в совершении нападений на школы и/или больницы.  

 e Сторона, уличенная в похищении детей. 

 f Сторона, подписавшая с Организацией Объединенных Наций план действий, совместные 

обязательства или принявшая аналогичные меры в соответствии с резолюциями  1539 (2004) 

и 1612 (2005) Совета Безопасности. 

https://docs.un.org/ru/S/RES/1379(2001)
https://docs.un.org/ru/S/RES/1882(2009)
https://docs.un.org/ru/S/RES/1998(2011)
https://docs.un.org/ru/S/RES/2225(2015)
https://docs.un.org/ru/S/RES/1539(2004)
https://docs.un.org/ru/S/RES/1612(2005)
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 B. Негосударственные вооруженные группы 
 

 

  Стороны в Афганистане 
 

1. Исламская партия Гульбеддинаa,b 

2. «Исламское государство Ирака и Леванта — Хорасан»a,b,d 

3. Силы движения «Талибан» и связанные с ними группы, включая «Сеть Ха-

ккани»a,b,d,e 

 

  Стороны в Центральноафриканской Республике 
 

1. «Азанде ани кпи гбе»a 

2. Народный фронт за возрождение Центральной Африки a,b,c,d,f 

3. Местные вооруженные формирования, известные как «антибалака» a,b,c 

4. «Армия сопротивления Бога»a,b,c,e 

5. Патриотическое движение за Центральную Африку a,b,c,d,f 

6. Союз за мир в Центральной Африкеа,b,c,d,f 

 

  Стороны в Колумбии 
 

1. Армия национального освобожденияa 

2. «Клан-дель-Гольфо» (также известный как «Гайтанистские силы самообо-

роны Колумбии»)a 

3. Группы, отколовшиеся от Революционных вооруженных сил Колумбии  — 

Армии народа (РВСК-АН)a 

 

  Стороны в Демократической Республике Конго 
 

1. Альянс конголезских сил сопротивленияa  

2. Альянс патриотов за свободное и суверенное Конгоa,e 

3. Альянс демократических силa,b,c,d,e 

4. «Кооператив за развитие Конго» (КОДЕКО)a,b,c,d,е 

5. Демократические силы освобождения Руанды  — Боевые силы абакунгу-

зиa,c,d,e 

6. Патриотический фронт сопротивления Итуриa,c,d,e 

7. «Армия сопротивления Бога»a,b,c,e 

8. «Майи-майи» («Апа на пале»)a,c,e 

9. «Майи-майи» (Кашумба)a 

10. «Майи-майи» (Мазембе)a,b,e,f 

11. «Майи-майи» (Симба)a,c 

12. «Майи-майи» (Зайре)a,b 

13. Движение 23 мартаa,b,c,d,e 

14. «Ндумские силы обороны Конго» (возрожденные)a,b,c 

15. «Ньятура»a,c,e 
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16. «Райя мутомбоки»a,c,e,f 

17. «Твирванехо»a 

 

  Стороны в Гаити 
 

1. «Гран гриф»a,b,e 

2. «Кразе барье»a,b 

3. Коалиция «Вив ансанм»a,b,c,d 

4. «400 мавозо»a 

 

  Стороны в Израиле и на оккупированной палестинской территории, 

включая Восточный Иерусалим 
 

1. «Бригады Аль-Кудс» «Палестинского исламского джихада»b,e 

2. «Бригады Изз ад-Дина аль-Кассама» ХАМАС и связанные с ним группи-

ровкиb,e 

 

  Стороны в Мали 
 

1. «Джамаат Нусрат аль-Ислам валь-Муслимин», включая связанные с ней 

группыa,b,c 

2. Национальное движение за освобождение Азавада, входящее в коалицию 

«Координация движений Азавада»a,c,f 

3. Коалиция «Платформа», включая связанные с ней группы a,f 

 

  Стороны в Мьянме 
 

1. Демократическая каренская армия милосердияa,f 

2. Армия за независимость качиновa 

3. Каренская национально-освободительная армияa 

4. Совет мира Каренского национального союза/Каренской национально-

освободительной армииa 

5. Кареннийская армияa 

6. Армия штата Шанa 

7. Объединенная армия области Ваa 

 

  Стороны в Сомали 
 

 «Аш-Шабааб»a,b,c,d,e 

 

  Стороны в Южном Судане 
 

 Промашаровское Народно-освободительное движение/армия Судана (оп-

позиция)a,b,e,f 

 

  Стороны в Судане 
 

1. Движение за справедливость и равенствоa,f 

2. Силы быстрого реагированияa,b,c,d,e 
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3. Группировка Освободительной армии Судана под руководством Абделя Ва-

хидаa 

4. Освободительная армия Судана/Минни Минавиa,f 

5. Группировка Народно-освободительного движения Судана (север) под ру-

ководством Абдель Азиза аль-Хилуa,b,f 

6. Группировка Народно-освободительного движения Судана (север) под ру-

ководством Малика Агараa,f 

7. Третий фронт — Тамазуйa 

 

  Стороны в Сирийской Арабской Республике 
 

1. ДАИШa,b,c,d,e 

2. Курдские отряды народной самообороны и женские отряды самообороны 

(КОНС/ЖОС)a,f 

 

  Стороны в Йемене 
 

1. «Аль-Каида» на Аравийском полуостровеa 

2. Хуситы (которые называют себя «Ансар Аллах»)a,b,f 

3. Проправительственные формированияa 
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Приложение II 
 

  В соответствии с резолюциями Совета Безопасности 
1379 (2001), 1882 (2009), 1998 (2011) и 2225 (2015) — 
стороны, совершающие тяжкие правонарушения 
в отношении детей в ситуациях вооруженного 
конфликта, которые не фигурируют в повестке дня 
Совета Безопасности, или в других ситуациях 
 

 

  Негосударственные вооруженные группы 
 

  Стороны в Буркина-Фасо 
 

1. «Сахельская провинция “Исламского государства”»b,e 

2. «Джамаат Нусрат аль-Ислам валь-Муслимин»a,b,d,e 

 

  Стороны в бассейне озера Чад 
 

1. «Западноафриканская провинция “Исламского государства”» e 

2. «Джамаату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад»е 

 

  Стороны в Нигере 
 

1. «Сахельская провинция “Исламского государства”» a,b 

2. «Джамаату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад»е 

 

  Стороны в Нигерии 
 

1. «Западноафриканская провинция “Исламского государства”» a,b,c,d,e 

2. «Джамаату ахлис-сунна лиддаавати валь-джихад»a,b,c,d,e 

 

 

 a Сторона, уличенная в вербовке и использовании детей.  

 b Сторона, уличенная в убийстве и калечении детей.  

 c Сторона, уличенная в актах изнасилования детей и других формах сексуального насилия в 

отношении детей. 

 d Сторона, уличенная в совершении нападений на школы и/или больницы.  

 e Сторона, уличенная в похищении детей. 

 f Сторона, подписавшая с Организацией Объединенных Наций план действий, совместные 

обязательства или принявшая аналогичные меры в соответствии с резолюциями  1539 (2004) 

и 1612 (2005) Совета Безопасности. 

https://docs.un.org/ru/S/RES/1379(2001)
https://docs.un.org/ru/S/RES/1882(2009)
https://docs.un.org/ru/S/RES/1998(2011)
https://docs.un.org/ru/S/RES/2225(2015)
https://docs.un.org/ru/S/RES/1539(2004)
https://docs.un.org/ru/S/RES/1612(2005)

